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Informacie o tejto prfrucke 

Tato prirucka poskytuje informacie o funkciach hardveru a softveru 
prenosneho pocitaca a zostavena je do nasledujucich kapitol: 

Kapitola 1: Nastavenie hardveru 

Tato kapitola podrobne opisuje hardverove komponenty 
prenosneho pocitaca. 

Kapitola 2: Pouzivanie prenosneho pocitaca 

Tato kapitola vam ukaze, ako pouzivat' rozne casti prenosneho 
pocitaca. 

Kapitola 3: Praca s Windows® 8 

Tato kapitola poskytuje prehl’ad o pouzivani systemu Windows ® 
8 v prenosnom pocitaci. 

Kapitola 4: Aplikacie ASUS 

Tato kapitola obsahuje aplikacie ASUS, ktore su sucast'ou 
prenosneho pocitaca. 

Kapitola 5: Automaticky test po zapnuti 

Tato kapitola vam ukaze, ako pouzivat' automaticky test po 
zapnuti s ciel’om zmenit’ nastavenia prenosneho pocitaca. 

Kapitola 6: Zvysenie vykonu prenosneho pocitaca 

Tato kapitola vas prevedie procesom vymeny a zvysenia vykonu 
casti vasho prenosneho pocitaca 

Prilohy 

Tato cast’ obsahuje poznamky a vyhlasenia o bezpecnosti 
tykajuce sa prenosneho pocitaca. 
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Dohody pouzivane v tomto navode 

Na zdoraznenie hlavnych informacii v tomto navode sa pouzivaju 
nasledujuce spravy: 


DOLEZITElTato sprava obsahujedolezite informacie, ktore je nutne 
dodrziavat' na dokoncenie ulohy. 


POZNAMKA: Tato sprava obsahuje doplnujuce informacie a tipy, 
ktore pomdzu pri dokonceni uloh. 


VYSTRAHA! Tato sprava obsahuje dolezite informacie, ktore je nutne 
dodrziavat' na zaistenie vasej bezpecnosti pri vykonavani urcitych 
uloh a na zabranenie poskodenia udajova prvkov vasho notebooku. 


Ikony 

Dolu znazornena ikona oznacuje, ktore zariadenie mozno pouzif na 
dokoncenie serie uloh alebo postupov vo vasom notebooku. 

= pouzite touchpad. 

= pouzite klavesnicu. 


Typograficke prvky 

Tucne pismo = oznacuje ponuku alebo polozku, ktore musite 
zvolif. 

Kurziva = oznacuje klavesy, ktore musite stlacif na 

klavesnici. 


Elektronicka prirucka pre pouzivatel'a prenosneho pocitaca 









Bezpecnostne opatrenia 
Pouzi'vanie notebooku 

^ ( Tento notebook by sa mal pouzivat'v prostrediach s 

teplotou okolia medzi 5°C (41 °F) az 35°C (95°F). 


Pozrite sa na stitok so vstupnymi hodnotami na spodnej 
strane notebooku a uistite sa,ze vami pouzivany siet’ovy 
adapter je v sulade s tymito hodnotami. 



Notebook nenechavajte na svojom lone alebo 
akejkol’vekcasti svojho tela, aby ste neobmedzovali 
vlastne pohodlie a zabranili poraneniam od vystavenia 
ucinkom teplot. 



Notebook nenechavajte na svojom lone alebo akejkol’vek 
casti svojho tela, aby ste neobmedzovali vlastne pohodlie a 
zabranili poraneniam od vystavenia ucinkom teplot. 




Pri zapnuti notebook neprenasajte, ani ho nezakryvajte 
ziadnymi materialmi, ktore by znizili cirkulaciu vzduchu. 



Neumiestnujte notebook na nerovne a nestabilne 
pracovne povrchy. 



Svoj notebook mozete nechat’ prejst' rontgenovymi 
zariadeniami na letiskach (predmety, ktore sa mozu 
vziat’ na palubu lietadiel, na dopravnikovych pasoch), ale 
nevystavujte ho ucinkom magnetickych detektorov a 
snimacov. 



Spojte sa s leteckou spolocnost'ou ohl’adne sluzieb, 
ktore mozete pocas letu pouzivat’ a obmedzeniach, 
ktore musite pri pouzivam svojho notebooku pocas letu 
dodrziavat’. 
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Starostlivosf o notebook 



Pred cistenim svojho notebooku odpojte privod 
striedaveho prudu a vyberte bateriu (aksa pouziva). 
Pouzivajte cistu celulozovu spongiu alebo semis 
navlhceny v roztoku neabrazivneho cistiaceho 
prostriedku a niekol'kych kvapiekteplej vody. Pomocou 
suchej tkaniny odstrante z notebooku vsetku vlhkost’. 


Na povrchu svojho notebooku ani v jeho blizkosti 
Ufa nepouzivajte silne rozpustadla, ako su riedidla, benzin, 
alebo ine chemikalie. 


Na hornu plochu notebooku neukladajte ziadne 
St 1 , predmety. 


Nevystavujte svoj notebook ucinkom silnych 
ifr magnetickych ani elektrickych poll. 


Nevystavujte ani nepouzivajte svoj notebook v blizkosti 
kvapalin, v ramci podmienok dazd’a alebo vlhkosti. 


Nevystavujte svoj notebook vplyvom prasnych prostredi. 


a _ Nepouzivajte svoj notebook v blizkosti unikajucich 
SL plynov. 
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Spravna likvidacia 


Notebook NEVYHADZUJTE do komunalneho odpadu. 
Tento vyrobok bol navrhnuty tak, aby sa zabezpecilo 
spravne opatovne pouzitie sucasti a recyklovanie. Symbol 
preskrtnuteho odpadkoveho kosa na kolieskach znamena, 
ze vyrobok (elektricke alebo elektronicke zariadenie a 
clankova bateria s obsahom ortuti) nie je mozne likvidovat’ 
spolu s beznym komunalnym odpadom. Overte si mieste 
nariadenia tykajuce sa likvidacie elektronickych vyrobkov.. 

Bateriu NEVYHADZUJTE do komunalneho odpadu. 
Symbol preskrtnuteho odpadkoveho kosa na kolieskach 
znamena, ze bateriu by ste nemali likvidovat’ spolu s 
komunalnym odpadom. 
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Kapi tola 1: 
Nastavenie hardveru 
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Spoznajte svoj notebook 
Pohl'ad zhora 


POZNAMKA: Usporiadanie klavesnice sa moze v roznych regionoch 
alebo krajinach lisit'.Pohl’ad zhora sa mozetaktiez lisit'vzavislosti na 
vasom modeli notebooku. 
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Q Mikrofon 

Zabudovany mikrofon je mozne pouzivat' pocas video 
konferencii, na hlasove rozhovoryalebo najednoduche 
zvukove nahravky 

/^|| Port 3D Vision IR (na vybranych modeloch) 

Port 3D Vision IR port prenasa do 3D okuliarov pri hrani 3D hier 
alebo sledovani 3D filmov signaly 3D Vision. 

Q kamera 

Zabudovana kamera umoznuje pomocou notebooku snimat’ 
fotografie alebo nahravat’ videa. 

Panel displeja 

Tento displej poskytuje vynikajuce funkcie na prezeranie 
fotografii, videi a d’alsich multimedialnych suborov vo vasom 
prenosnom pocitaci. 


POZNAMKA: Rozlisenie displeja sa moze lisif vzavislosti od 
modelu prenosneho podtaca. 

Siet'ovy vypinac 

Stlacenim tlacidla napajania prenosny podtac zapnite alebo 
vypnite.Tymto tlacidlom napajania mozete tiez prenosny 
podtac prepnut’do rezimu nizkej spotreby energie alebo 
hibernacie a zapnut’ ho z rezimu nizkej spotreby energie alebo 
hibernacie. 

V pripade, ze prenosny podtac prestane reagovat’, stlade a 
podrzte tlacidlo napajania po dobu asi styroch (4) sekund, kym 
sa prenosny podtac vypne. 

Cislicova klavesnica 

(jslicova klavesnica sa moze prepinat’ medzi tymito dvoma 
funkciami:. zadavanie cisiel a ako klavesy so sipkami. 


POZNAMKA: Viac podrobnosti si pozrite v casti Cislicova 
klavesnicav tejto prfrucke. 
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Indikator zamku velkych pismen 

Tento indikator sa rozsvieti po aktivovam funkcie velkych 
pismen (CapsLock). Pouzivanie funkcie velkych pismen 
vam umoznuje pisat’ vel’ke pismena (napr. A, B, C) pomocou 
klavesnice notebooku. 

HP Klavesnica 

Klavesnica obsahuje klavesy QWERTY v standardnej vel’kosti 
s pohodlnou hlbkou pohybu na pisanie.Taktiez umoznuje 
pouzivat’funkcne klavesy, umoznuje rychly pristup ksystemu 
Windows®, ovladacim a d’alsim multimedialnym funkciam. 

POZNAMKA: 

• Rozlozenie klavesnice sa lisi podia modelu a regionu. 

• Niektore vybrane modely sa dodavaju s podsvietenim 
klavesnice. 

^ Plocha touchpad 

Plocha touchpad umoznuje pouzivat’ rozne gesta na pohyb po 
obrazovkea ponuka pouzivatel’ovi intuitivnyzazitok.Taktiez 
stimuluje funkcie standardnej mysi 

Indikatory stavu 

Indikatory stavu pomahaju identifikovat’ aktualny stav 
hardveru vasho notebooku. 


0 E) 0 (< i» fi 
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= Indikator napajania 

Indikator napajania sa rozsvieti pri zapnuti notebooku 
a blika pomaly v pripade, akje notebook v rezime spanku. 
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CD Dvojfarebny indikator nabijania baterie 

Dvojfarebna dioda LED poskytuje vizualnu informaciu 
o stave nabitia baterie. Podrobnosti najdete v 
nasledujucich castiach: 


iFarbaStav 


Neprerusovanie Ked’je notebooku pripojeny k 
zeleno zdroju napajania, nabija svoju 

bateriu a kapacita baterie je 95% 
az 100%. 


Neprerusovanie Ked’je notebooku pripojeny k 
oranzovo zdroju napajania, nabija svoju 

bateriu a kapacita baterie je nizsia 
ako 95%. 


Blika oranzovo Prenosny pocitac bezi v rezime 
baterie a bateria je nabita na 
menej ako 10%. 


Nesvieti Prenosny pocitac bezi v rezime 

baterie a bateria je nabita na 10% 
az 100%. 


8 Indikator cinnosti mechanikyr 

Tento indikator sa rozsvieti, ked’vas prenosny pocitac 
vstupuje do vnutornych pamat’ovych diskov. 

^ Indikator Bluetooth / bezdrotovej LAN 

Tento indikator sa rozsvieti, aby vas upozornil, ze v 
notebooku bola aktivovana funkcia bluetooth alebo 
funkcia bezdrotovej siete LAN. 

ri 

Indikator zamku velkych pismen 

Tento indikator sa rozsvieti po aktivovani funkcie 
vel’kych pismen (CapsLock). Pouzivanie funkcie vel’kych 
pismen vam umoznuje pisat’ velke pismena (napr. A, B, C) 
pomocou klavesnice notebooku. 
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Spodna cast' 


POZNAMKA: Spodna strana sa moze lisit' vzavislosti od modelu. 


VYSTRAHA! Spodna cast' prenosneho pocitaca sa moze pocas 
prevadzky alebo pri nabijaniakumulatora zohriat' na vysoku teplotu. 
Pri praci notebook neumiestnujte na povrchy, ktore mozu blokovat' 
vetracie otvory. 


DOLEZITE! Doba cinnosti baterie zavisf na pouzfvanf a na technickych 
specifikaciach tohto notebooku. Bateriovy modul nemozno 
demontovat'. 
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Bateriovy modul 

Po zapojeni prenosneho podtaca do zdroja napajania sa 
bateriovy modul automaticky nabija. Ked’je bateria nabita, 
dodava energiu do vasho prenosneho podtaca. 


| Pruzinovy zamok baterie 


Pruzinovy zamok baterie automaticky uzamkne bateriu v 
mieste po jej vlozenf do priestoru pre bateriu. 


DOLEZITE! Pri vyberani baterie sa tento zamok musi drzat'v 
odomknutej polohe. 


| Vetracie otvory 


Vetracie otvory umoznuju vstup chladneho vzduchu do a 
unikanie horuceho vzduchu z notebooku. 


DOLEZITE! Presvedcte sa, ze papier, knihy, odevy, kable 
alebo ine predmety neblokuju ziadny z vetradch otvorov, aby 
nedochadzalo k prehrievaniu. 


Priehradka pre pamatovy modul s I'ubovolnym vyberom 
V (RAM) 

Priehradka pre (RAM) umoznuje vkladat’ pamat’ove moduly 
RAM s ciel'om zvysit’ kapacitu pamate prenosneho pocftaca. 

I Priehradka pre pevnu diskovu jednotku 

Tato priehradka je vyhradene miesto pre pevnu diskovu 
mechaniku prenosneho podtaca. 

q Basovy reproduktor 

Basovy reproduktor produkuje hlboke zvukove frekvencie 
pre plnsie a bohatsie basove zvuky vhodne pre hranie 
podtacovych hier alebo sledovanie filmov na vasom 
prenosnom pocitad. 
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Prava strana 



Q Port COMBO konektora vystupu z mikrofonu/vstupu zo 
sluchadie 

Tento port umoznuje pripojit' vystupny zvukovy signal 
z notebooku k reproduktorom so zosilnovacom alebo 
sluchadlam. Anda juga dapat menggunakan port ini 
untuk menyambungkan PC Notebook ke perangkat yang 
kompatibel dengan S/PDIF (Sony/Philips Digital Interconnect 
Format). 

|H Vstupny konektor pre mikrofon 

Vstupny konektor pre mikrofon sa pouzlva na zapojenie 
externeho mikrofonu do prenosneho pocitaca. 

||| Port USB 3.0 s funkciou USB Charger+ 

Tento port USB 3.0 s ikonou ^ sa dodava s funkciou USB 
Charger+. Funkcia USB Charger+ umoznuje rychle nabijanie 
mobilnych zariadeni a moze sa pouzivat'aj vtedy, ked’je 
prenosny pocitac v rezime nizkej spotreby energie alebo 
hibernacie alebo vypnutia (vo vybranych modeloch). 

0 Port USB 3.0 

Tento port pre univerzalnu seriovu zbernicu 3.0 (USB 3.0) 
poskytuje prenosovu rychlost' az 5 Gbit/sek. a je spatne 
kompatibilny s USB 2.0. 

0 Port Mini DisplayPort/Thunderbolt (lisi sa podl'a modelu) 

Adapter Thunderbolt pouzivajte na pripojenie prenosneho 
pocitaca do rozhrania DisplayPort, VGA, DVI, HDMI alebo 
externeho displeja a uzivajte si vlastnosti zobrazenia s 
vysokym rozlisemm prostrednictvom technologie Intel ® 
Thunderbolt™. 
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0 HDMI port 

Do tohto portu sa pripaja konektor rozhrania na prenos 
multimedialnych dat s vysokym rozlisenim (HDMI) a je 
kompatibilny s HDCP, ktory umoznuje prehravat’ disky HD 
DVD, Blu-ray a d’alsi chraneny obsah. 

0 Port LAN 

Zasunutim siet’oveho kabla do tohto portu vykonajte 
pripojenie k miestnej pocitacovej sieti (LAN). 

0 Port VGA 

Pomocou tohto portu mozete zapojit' prenosny pocitac do 
standardneho zariadenia kompatibilneho SVGA,ako su 
monitory alebo projektory. 

© Vstup pre napajanie (DC) 

Dodavany siet'ovy adapter zasunte do tohto portu na 
nabijanie baterie a napajanie notebooku. 


VYSTRAHA! Adapter moze byt' pocas pouzfvania teply az 
horuci. Pocas pripojenia do elektrickej zasuvky adapter 
nezakryvajte a drzte ho v dostatocnej vzdialenosti od svojho 
tela. 


DOLEZITE! Na nabijanie baterie a napajanie notebooku 
pouzivajte len dodavany siet'ovy adapter. 
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Lava strana 



Otvor pre zamok Kensington® 

Otvor pre zamok Kensington® umoznuje zabezpecit’ 
prenosny pocitac pomocou zabezpecovacich zariadem, 
ktore su kompatibilne so zabezpecovacimi zariadeniami typu 
Kensington®. 


Port USB 3.0 

Tento port pre univerzalnu seriovu zbernicu 3.0 (USB 3.0) 
poskytuje prenosovu rychlost’ az 5 Gbit/sek. a je spatne 
kompatibilny s USB 2.0. 


Opticka mechanika 

Opticka mechanika v prenosnom pocitaci moze podporovat’ 
niekol'ko formatov diskov, ako su disky CD, DVD, zapisovatel’ne 
disky alebo prepisovatel’ne disky. 


Indikatoroptickej diskovej mechaniky 

Tento indikator svieti, ked’sa pri zapnutom prenosnom 
pocitaci stlaci tlacidlo na vysunutie optickej diskovej 
mechaniky.Tento indikator sa tiez rozsvieti, ked’opticka 
diskova mechanika nacitava data z alebo zapisuje na disk. 


I Tlacidlo na vysunutie optickej diskovej mechaniky 


Stlacenim tohto tlacidla sa vysunie blok mechaniky optickeho 
disku. 
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Otvor na rucne vysunutie 

Otvor na rucne vysunutie sa pouziva na vysunutie bloku 
mechaniky v pripade, keel’ nefunguje elektronicke tlacidlo na 
vysunutie. 


VYSTRAHAITento otvor na rucne vysunutie pouzivajte len 
vtedy, ked'elektronicke tlacidlo na vysunutie nefunguje. 


POZNAMKA: Viac podrobnosti si pozrite v Pouzivanie optickej 
mechaniky tejto prirucke. 


Citacka pamat'ovej karty 

Tento notebook je vybaveny strbinou vstavanej citacky kariet, 
ktora podporuje formaty kariet MMC a SDHC. 
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Pohl'ad zozadu 



Vetracie otvory 

Vetracie otvory umoznuju vstup chladneho vzduchu do a 
unikanie horuceho vzduchu z notebooku. 


DOLEZITE! Presvedcte sa, ze papier, knihy, odevy, kable 
alebo ine predmety neblokuju ziadny z vetracich otvorov, aby 
nedochadzalo k prehrievaniu. 
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Kapitola2: 

Pouzivanie prenosneho 
pocitaca 
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Zacmame 


Nainstalujte bateriu (na vybranych modeloch). 


POZNAMKA: Ak vo vasom prenosnom pocitaci nie je nainstalovany 
bateriovy modul, pri jeho instalovani pouzite nasledovny postup. 


Bateriovy modul vlozte v uhle, ako je to znazornene, a zatlacte, az 
kym nezaklapne na miesto. 
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Svoj notebook nabite. 

A. Napajaci kabel zapojte do prevodnika AC-DC. 

B. Siet'ovy AC adapter pripojte k siet’ovemu zdroju s hodnotou 
napatia 100V-240V. 

C. Pripojte konektor napajania jednosmernym prudom (DC) k 
vstupu napajania jednosmernym prudom (DC) notebooku. 



DOLEZITE! 

• Pred zapnutim po prvykrat sa uistite sa, ze do prenosneho 
pocitaca je zapojeny siet'ovy adapter. 

• Na prenosny pocftac nalepte stitok so vstupnymi/vystupnymi 
parametrami a uistite sa, ze sa zhoduju so vstupnymi/vystupnymi 
parametrami na napajacom adapted. 

• Pri pouzfvanf prenosneho pocitaca v rezime s napajacim 
adapterom musi byt' elektricka zasuvka blizko pri zariadeni a I'ahko 
pristupna. 

• Informacie o siet'ovom adapted: 

- Vstupne napatie: 100-240V striedavy prud 

- Vstupnafrekvencia:50-60Hz 

- Menovity vystupny prud: 180W (19.5V, 9.23A) 

- Menovite vystupne napatie: 19Vjednosmeny prud 
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Zdvihnutfm otvorite zobrazovaci panel. 



Stlacte tlacidlo Start (Start). 
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Gesta pre dotykovu podlozku 

Gesta umoznuju spust’at’ programy a ziskat’ pristup knastaveniam 
prenosneho pocitaca. Pri pouzivani gest ruky na dotykovej podlozke 
si pozrite nasledujuce obrazky. 

Posuvanie indikatora 

Ak chcete tento indikator aktivovat’, na dotykovu podlozku mozete 
kdekol'vek poklepat'alebo kliknut’ a potom posuvanim prsta na 
dotykovej podlozke indikatorom pohybujte po obrazovke. 

Horizontalne posuvanie 



Vertikalne posuvanie 



Diagonalne posuvanie 
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Gesta jednym prstom 

Poklepanie/Dvojite poklepanie 



Na obrazovke Metro Start poklepte na aplikaciu, ktoru chcete 
spustit’. 

V stolnom rezime dvakrat poklepte na aplikaciu, ktoru chcete 
spustit’. 


Kliknutie I'avym tlacidlom 



Na uvodnej obrazovke 
kliknite na aplikaciu, ktoru 
chcete spustit’. 

V rezime Desktop (Pracovna 
plocha) dvakrat kliknite 
na aplikaciu, ktoru chcete 
spustit’. 


Kliknutie pravym tlacidlom 



Na uvodnej obrazovke 
kliknite na aplikaciu, ktoru 
chcete vybrat’, a spustite 
panel s nastrojmi.Toto 
tlacidlo mozete tiez stlacit’, 
ak chcete spustit’ panel All 
Apps (Vsetky aplikacie). 

V rezime Desktop (Pracovna 
plocha) kliknite pravym 
tlacidlom na ponuku, ktoru 
chcete otvorit’. 


POZNAMKA: Oblasti vo vnutri bodkovanej ciary predstavuju 
umiestnenia I’aveho tlacidla mysi a praveho tlacidla mysi na 
dotykovej podlozke. 
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fa hat'a pustit’ 



Dvakrat kliknite na polozku a potom ten isty prst posunte bez toho, 
aby ste ho zdvihli z dotykoveho panela. Akchcete polozku polozit’ 
na nove miesto, prst zdvihnite z dotykoveho panela. 

Potiahnutie po hornom okraji 



• Ak chcete spustit’ listu All apps (Vsetky aplikacie), na 
obrazovke Metro Start prejdite prstom po hornom okraji. 


• Ak chcete zobrazit’ ponuku, v spustenej aplikacii prst posuvajte 
od horneho okraja. 

Potiahnutie po I'avom okraji Potiahnutie po pravom okraji 



Ak chcete presuvat’ spustene 
aplikacie, prst posuvajte od 
I'aveho okraja. 


Ak chcete spustit’ listu Charms 
bar, prstom prejdite po pravom 
okraji. 
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Gesta dvoma prstami 


Poklepat' 



Ak chcete simulovat’ funkciu 
kliknutia pravym tlacidlom mysi, 
poklepte dvoma prstami na 
dotykovu podlozku. 


Posuvanie dvoch prstov nahor/ 
nadol 



Ak chcete posuvat’ polozku hore 
alebo dolu, posuvajte dva prsty. 


Oddialenie 



Na dotykovom paneli spojte dva 
prsty. 


Otacat’ 



Ak chcete otocit’ obrazok, dva 
prsty prilozte na dotykovy 
panel a jednym prstom otacajte 
doprava alebo dol’ava, pricom 
druhy prst zostava nehybny. 


Posuvanie dvoch prstov 
dol'ava/dopravaov 



Ak chcete posuvat’ polozku 
dol'ava alebo doprava, posuvajte 
dva prsty. 

Pribhzenie 



Na dotykovom paneli roztiahnite 
dva prsty. 
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fa hat'a pustit’ 



Vyberte polozku a potom stlacte a podrzte lave tlacidlo. Posuvanim 
d’alsieho prsta na dotykovom paneli polozku potiahnite a polozte do 
noveho umiestnenia. 


Gesta troma prstami 

Potiahnut’hore 



Ak chcete ukazat’ vsetky 
spustene aplikacie, troma 
prstami potiahnite smerom 
ho re. 


Potiahnut’dolu 



Ak chcete ukazat' rezim Desktop 
(Pracovna plocha), troma prstami 
potiahnite smerom dolu. 
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Pouzivanie klavesnice 


Klavesy funkcii 

Pomocou funkcnych klavesov na klavesnici prenosneho pocitaca je 
mozne spustit' nasledujuce prikazy: 


0*E3 

0*E3 

prepne notebook do rezimu Sleep mode (Rezim 
spanok) 

sluzi na zapnutie alebo vypnutie rezimu Airplane 
mode (Rezim lietadlo) 

0+n 

POZNAMKA: Pri zapnutf, rezim Airplane 
mode (Rezim lietadlo) vypne pripojitel’nost' k 
bezdrotovym siet'am. 

znizuje jas klavesnice v prfpade modelov 
notebookov s podsvietenim klavesnice 


zvysuje jas klavesnice v pripade modelov 
notebookov s podsvietenim klavesnice 

0*B 

0^H 

0*0 

0*H 

znizuje jas displeja 

zvysuje jas displeja 

sluzi na vypnutie panela displeja 

Prepina rezim zobrazenia 

POZNAMKA: Uistite sa, ze druha obrazovka je 
zapojena do prenosneho pocitaca. 

0 + H 

Zapina alebo vypina dotykovy panel. 
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Zapina alebo vypina reproduktor. 



Znizuje hlasitost' reproduktora. 
Zvysuje hlasitost’ reproduktora. 


Klavesy funkcif pre aplikacie ASUS 

Prenosny pocitac sa dodava aj so specialnou zostavou klavesov 
funkcif, ktore sa pouzivaju na spust’anie aplikacii ASUS. 

[ fn I + [ c I spusta aplikaciu ASUS Splendid Video 

J * Enhancement Technology (Technologia ASUS 


na velkolepe vylepsenie obrazu), ktora sluzi 
na prepinanie tychto rezimov vylepsenia farieb 
zobrazenia: Gamma Correction (Korekcia gama), 
Vivid Mode (Rezim Jasne), Theater Mode (Rezim 
Divadlo), Soft Mode (Rezim Jemne), My Profile (Moj 
profil) a Normal (Normalne) 



spusta aplikaciu ASUS Life Frame 



spusta aplikaciu ASUS Power4Gear Hybrid 


Klavesy Windows® 8 

Na klavesnici prenosneho pocitaca su dva specialne klavesy 
Windows®, ktore sa pouzivaju tak, ako je uvedene nizsie: 


H Ak sa chcete vratit’ na obrazovku Metro Start, stlacte tento 
klaves. Ak uz mate otvorenu obrazovku Metro Start a 
chcete sa vratit’ do aplikacie, ktoru ste naposledy otvorili, 
stlacte tento klaves. 

□ Ak chcete simulovat’funkcie pravym kliknutim tlacidla 
mysi, stlacte toto tlacidlo. 
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Klavesy na ovladanie multimedii 

Klavesy na ovladanie multimedii umoznuju ovladat’ multimedialne 
subory, ako napriklad zvukove a obrazove subory pri prehravani v 
prenosnom pocitaci. 

Tlacidlo [ fa ] stlacte v kombinacii s klavesmi so sipkami na 
prenosnom pocitaci, ako je to znazornene na obrazkoch nizsie. 


Q 



Ci'slicova klavesnica 


home 

| w 

i|R 

- 

nrnlk 
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Cfslicova klavesnica je kdispozicii iba 
u vybranych modelov prenosnych 
pocitacov. Tuto klavesnicu mozete 
pouzivat’ na zadavanie cisel alebo ako 
smerove klavesy. 

pwwp| Ak chcete pouzivat' cislicovu 
E3S3 klavesnicu ako tlacidla so 
sipkami, stlacte tlacidla 

O0 

Ak chcete pouzivat' cislicovu 
klavesnicu iba na zadavanie 
cisiel, stlacte tlacidla 

EM. 
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Pouzi'vanie optickej mechaniky 


POZNAMKA: Skutocne umiestnenie elektronickeho uvolnovacieho 
tlacidla sa moze Ifsit' v zavislosti na modeli prenosneho pocitaca. 


Vlozenie optickeho disku 


Ked’je prenosny pocitac 
zapnuty, stlacenim 
elektronickeho uvolnovacieho 
tlacidla ciastocne vysunte 
priehradku optickej 
mechaniky. 



2. Priehradku optickej 

mechaniky pomaly vytiahnite. 


DOLEZITE! Davajte pozor, aby 
ste sa nedotkli objektivu optickej 
mechaniky. Uistite sa, ze ziadne 
objekty nemozu uviaznut' pod 
priehradkou optickej mechaniky. 


3. Disk drzte za okraje 

potlacenou stranou nahora 
zl'ahka ju umiestnite na naboj 
mechaniky. 



4. Zatlacte na plastovy naboj 
disku, kym nezapadne na 
naboj optickej mechaniky. 
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5. Miernym zatlacemm na 
priehradku mechaniky 
zatvorte opticku mechaniku. 


POZNAMKA: Pri nacitavani 
udajov je normalne pocut' v 
optickej mechanikezvuky 
otacania a vibrovania. 


Otvor pre rucne vysunutie 

Otvor pre rucne vysunutie sa nachadza na dvierkach optickej 
mechaniky a sluzi na vysunutie priehradky optickej mechaniky v 
pripade, ze elektronicke uvolnovacie tlacidlo nefunguje. 

Ak chcete rucne vysunut’ priehradku optickej mechaniky, zasunte 
vyrovnanu kancelarsku sponku do otvoru pre rucne vysunutie, az 
kym sa priehradka na diskotvori. 



VYSTRAHA! Otvor pre rucne vysunutie pouzivajte iba v pripade, ze 
elektronicke uvolnovacie tlacidlo nefunguje. 
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Kapitola3: 

Prcicas Windows® 8 
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Zapnutie po prvy raz 

Ked’svoj pocitac zapnete po prvy raz, zobrazi sa seria obrazoviek, 
ktore vas budu viest’ pri konfigurovani zakladnych nastaveni vasho 
operacneho systemu Windows® 8. 

Zapnutie prenosneho pocitaca po prvy raz: 

1. Na prenosnom pocitaci stlacte hlavny vypinac. Pockajte 
niekolko minut, kym sa zobrazi obrazovka Netup (Nastavenie). 

2. Na obrazovke Setup (Nastavenia) mozete vybrat'jazyk, ktory sa 
bude pouzivat’ v prenosnom pocitaci. 

3. Pozorne si precitajte licencne podmienky. Zaskrtnite 
okienko I accept the terms for using Windows (Suhlasim s 
podmienkami na pouzivanie systemu Windows) a potom 
kliknite na polozku Accept (Prijaf). 

4. Ak chcete nastavit' nasledujuce zakladne polozky, postupujte 
podia pokynov na obrazovke: 

• Udrzujte svoj pocitac zabezpeceny 

• Prisposobenie 

• Bezdrotove pripojenie 

• Nastavenia 

• Prihlasenie v ramci prenosneho pocitaca 

5. Po konfiguracii zakladnych poloziek sa zobrazi vyukovy program 
Windows®8. Ak sa chcete dozvediet’ viac o funkciach 
Windows®8, pozrite si tento vyukovy program. 


Obrazovka na zablokovanie Windows® 8 

Obrazovka na zablokovanie Windows ® 8 sa moze zobrazit’ vtedy, ked’ 
prenosny pocitac vstupi do operacneho systemu Windows ® 8. Ak 
chcete pokracovat’, kliknite na obrazovku na zablokovanie alebo na 
klavesnici prenosneho pocitaca stlacte I'ubovol’ny klaves. 
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Windows® Ul 

System Windows® 8 vyuziva dlazdicove pouzivatel’ske rozhranie (Ul), ktore 
vam umoznuje organizovat' a jednoducho ziskavat’ pristup k aplikaciam 
Windows® z uvodnej obrazovky Start. Obsahuje aj nasledujuce funkcie, 
ktore mozete pri praci na svojom notebooku pouzivat’. 

Uvodna obrazovka 

Uvodna obrazovka sa zobrazi po uspesnom prihlaseni v ramci vasho 
pouzivatel’skeho konta. Pomaha na jednom mieste usporiadat’ vsetky 
programy a aplikacie, ktore potrebujete. 



Tieto aplikacie su pripnute na uvodnej obrazovke a pre I'ahky pristup 
su zobrazene v dlazdicovom usporiadani. 


POZNAMKA: Na uplne spustenie niektorych aplikacii sa vyzaduje 
prihlasenie v ramci vasho konta Microsoft. 
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Pristupove body 

Pristupove body na obrazovke vam umoznuju spust’at’ programy a 
ziskat’ pristup k nastaveniam vasho notebooku. Funkcie v ramci tychto 
pristupovych bodov mozno aktivovat’ pomocou plochy touchpad. 

Pristupove body v ramci spustenej aplikacie 



Pristupove body na uvodnej obrazovke 
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Pri'stupovy bod 


Cinnost' 


I’avy horny roh 

Posuvajte ukazovatel'om mysi v lavom hornom 
rohu, kliknite na zmenseninu aktualnej 
aplikacie a vrat’te sa na tuto spustenu aplikaciu. 

Akste spustili viac nezjednu aplikaciu, 
posunutim nadol zobrazite vsetky spustene. 
aplikacie 

I'avy spodny roh 

From a running app's screen: 

Posuvajte ukazovatel’om mysi v lavom hornom 
rohu, kliknite na zmenseninu aktualnej 
aplikacie a vrat’te sa na tuto spustenu aplikaciu. 

POZNAMKA: Ak sa chcete vratit’ na uvodnu 
obrazovku, na klavesnici mozete tiez stlacit’ 
klavesWindows | a |. 

Z obrazovky uvodnej obrazovky: 

Posuvajte ukazovatel’om mysi v lavom hornom 
rohu, kliknite na zmenseninu aktualnej 
aplikacie a vrat’te sa na tuto tuto aplikaciu. 

horna cast’ 

Posuvajte ukazovatel’om mysi, az kym sa 
nezmeni na ikonu ruky. Presunte aplikaciu na 
novu poziciu. 

POZNAMKA: Tato funkcia aktivneho bodu 
funguje iba v spustenej aplikacii alebo ak 
chcete pouzit’ funkciu Snap (Urobit’ snimku). 

Viac informacii si pozrite vo funkcii Snap 
(Urobit’ snimku) v casti Praca s aplikaciami 

Windows®. 

pravy horny a 
spodny roh 

Posuvanim ukazovatel’a mysi v hornom alebo 
dolnom pravom rohu spustite panel nastrojov 

Charms bar.(Kuzlo). 
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Praca s aplikaciami Metro 

Na spustenie a prisposobenie vasich aplikacii pouzivajte plochu 
touchpad alebo klavesnicu svojho notebooku. 


Spustenie aplikacii' 

j~ Ukazovatel’ mysi umiestnite na aplikaciu a aplikaciu 

spustite kliknutim I’avym tlacidlom alebo poklepanim. 

Dvakrat stlacte tlacidlo | a potom stlacte tlacidla 
so sipkami na prehladavanie v ramci aplikacii. Stlacenim 
tlacidla [ spustite aplikaciu. 


Prispdsobenie aplikacii 

Aplikacie mozete presunut', zmenit’ ich vel’kost’ alebo odstranit’ z 
uvodnej obrazovky pomocou nasledujucich krokov. 

Presuvanie aplikacii 

m Aplikaciu presuniete tak, ze dvakrat na nu kliknete a 
potom ju presuniete na nove miesto. 


Zmena velkosti aplikacii 

g Pravym tlacidlom kliknite na aplikaciu, aktivujete jej 
nastavenia a potom kliknite na tlacidlo 


Odopnutie aplikacii 

^ Aplikacie z uvodnej obrazovky odstranite tak, ze pravym 
tlacidlom kliknete na aplikaciu, cim aktivujete jej 
nastavenia; potom kliknite na ikonu I 
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Closing apps 

1. Posunte ukazovatel' mysi na hornu cast’ spustenej 
aplikacie, potom pockajte, kym sa ukazovatel’ 
zmeni na ikonu ruky. 

2. Aplikaciu zatvorite presunutim aplikacie k 
spodnemu okraju obrazovky. 

V ramci obrazovky spustenej aplikacie stlacte [ ait ] + [ w [ . 
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Vstupovanie na obrazovku s aplikaciami 

Aside from the apps already pinned on your Start screen, you can 
also open other applications through the Apps screen. 





Spustenie obrazovky s aplikaciami 

Obrazovku s aplikaciami spustite pomocou dotykovej podlozky 
alebo klavesnice prenosneho pocitaca. 

J Potiahnutim z horneho okraja spustite panel All Apps 
(Vsetky aplikacie). 

Na uvodnej obrazovke stlacemm tlacidla [ =5 | + [ z ] 
tvyberte ikonu All Apps (Vsetky aplikacie) 



||9 a potom stlacte tlacidlo 
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Pridanie d'alsich aplikacii na uvodnu obrazovku 

Pomocou dotykovej podlozky mozete na uvodnu obrazovku pripnut’ 
viac aplikacii. 


H 1. Umiestnite ukazovatel' mysi na aplikaciu, ktoru chcete 
pridat’ na uvodnu obrazovku. 

2. Pravym tlacidlom kliknite na aplikaciu; zaktivujete jej 
nastavenia. 

3. Poklepte na ikonu 
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Lista Charms bar 

Lista Charms bar je nastroj, ktory mozete spustit’ na pravej strane 
svojej obrazovky. Obsahuje niekol'ko nastrojov, ktore vam umoznuju 
zdiel’at’aplikacie a ponukaju rychly prfstup na prisposobenie 
nastaveni vasho notebooku. 



Spustenie listy Charms bar 


POZNAMKA: Po vyvolanf sa na zaciatku lista Charms bar zobrazf ako 
zostava bielych ikon. Obrazok hore znazornuje vzhlad listy Charms 
bar po jej aktivovani. 

Na spustenie listy Charms bar pouzivajte plochu touchpad alebo 
klavesnicu svojho notebooku. 

Posunte ukazovatel' mysi do praveho alebo I'aveho 
horneho rohu obrazovky. 


EM Stlacte klaves [■] + [c~| 
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Obsah listy Charms bar 

H Search(Vyhl'adavanie) 

Tento nastroj vam umoznuje vyhl’adavat’ subory, 
aplikacie alebo programy vo vasom notebooku. 

Share(Zdiel’anie) 

Tento nastroj vam umoznuje zdielat’ aplikacie 
prostrednictvom lokalit socialnych sieti alebo e-mailu. 

Start(Uvodna obrazovka) 

Pomocou tohto nastroja vratite zobrazenie na uvodnu 
obrazovku. Na uvodnej obrazovke mozete tento nastroj 
pouzit' aj na zobrazenie prave otvorenych aplikacii. 

Devices(Zariadenia) 

Tento nastroj vam umoznuje ziskat’ pristup a zdielat’ 
subory so zariadeniami pripojenymi kvasmu notebooku, 
ako je externy monitor alebo tlaciaren. 

Settings(Nastavenia) 

Tento nastroj vam umoznuje ziskat’ pristup k 
nastaveniam vasho notebooku. 
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Funkcia Snap 

Funkcia Snap umoznuje zobrazenie dvoch aplikacii vedl’a seba s 
moznost'ou pracovat's aplikaciami alebo prepinat’ medzi aplikaciami. 


DOLEZITE! Pred pouzivanim funkcie Snap (Urobit' snimku) sa uistite, 
ze rozlisenie obrazovky prenosneho pocitaca je nastavene na 
hodnotu 1 366 x 768 pixelov alebo vyssiu. 



Using Snap 

Na aktivovanie a pouzivanie funkcie Snap (Urobit’ snimku) pouzite 
dotykovu podlozku alebo klavesnicu prenosneho pocitaca. 


1. Spust’te aplikaciu, na ktoru chcete aplikovat’funkciu 
Snap. 

2. Posunte ukazovatel' mysi na hornu cast’ obrazovky. 

3. Ked’sa ukazovatel’zmeni na ikonu ruky, premiestnite 
aplikaciu na pravu alebo I’avu stranu panela displeja. 

4. Spust’te d’alsiu aplikaciu. 
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ES ’• 

Spust’te aplikaciu, na ktoru chcete aplikovat'funkciu 

Snap. 

2. 

Stlacte | as | + [ > ■ |. 

3. 

Spust’te d’alsiu aplikaciu. 

4. 

Na prepinanie medzi aplikaciami stlacte [ !■ [ + 1 j |. 
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Dalsie klavesove skratky 

Pomocou klavesnice mozete taktiez pouzivat’ nasledujuce klavesove 
skratky ako pomocku na spustenie aplikacii alebo na navigaciu v 
ramci systemu Windows® 8. 


0 

0+m 

0*0 

0*0 

0*0 

0*0 

0*0 

0*0 

0*0 


Prepina medzi uvodnou obrazovkou Start a 
poslednou spustenou aplikaciou 

Spusti pracovnu plochu 

V rezime pracovnej plochy otvori okno Pocitac 

Otvori tablu Vyhl'adanie suborn 

Otvori tablu Zdiel'anie 

Otvori tablu Nastavenia 

Otvori tablu Zariadenia 

Sluzi na aktivovanie obrazovky zamknutia 

Sluzi na minimalizovanie okna prehl'adavaca 

Internet Explorer 


52 


Elektronicka prirucka pre pouzivatel'a prenosneho pocitaca 



0 + 0 

Otvori tablu Druha obrazovka 

0 + 0 

Otvori tablu Vyhl'adanie aplikacii 

0 + 0 

Otvori okno Spustenie 

0 + 0 

Otvori aplikaciu Centrum ul'ahcenia pristupu 

H "0 

Otvori tablu Vyhl'adanie nastavem 

0*0 

Otvori box s ponukou pre nastroje Windows® 

0+0 

Sluzi na spustenie ikony zvacsovacieho skla a 
priblizi vasu obrazovku 

0+0 

Sluzi na oddialenie vasej obrazovky 

0+03 

Otvori Nastavenia moderatora 

0 +® 

Sluzi na aktivovane funkcie Snimka obrazovky 
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Pripojenie do bezdrotovych sieti' 

Wi-Fi 

Pomocou Wi-Fi pripojenia vasho notebooku mozete ziskat' pristup 
k e-mailom, surfovat’ po internete a zdielat' aplikacie v ramci lokalit 
socialnych sieti. 


DOLEZITE! Ak chcete aktivovat' funkciu WiFi v prenosnom pocitaci, 
rezim Airplane mode (Lietadlo musi) byt'vypnuty.Viac podrobnosti 
si pozrite v casti Rezim Lietadlov tejto prirucke. 

Zapnutie Wi-Fi 

Wi-Fi vo svojom notebooku zapnete podia nasledujucich krokov: 

^ 1. Aktivujte Charms bar (Lista Charm). 


2. Poklepte na tlacidlo a potom poklepte na 



tlacidlo 



3. V zozname Wi-Fi pripojeni zvol'te pristupovy bod. 
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4. Poklepanim na polozku Connect (Pripojif) spustite 
siet’ove pripojenie. 


POZNAMKA: Na aktivovanie Wi-Fi pripojenia mozete byt' 
poziadani o zadanie kluca zabezpecenia. 


5. Ak chcete povolit’ zdiel’anie medzi vasim prenosnym 
pocitacom a inymi bezdrotovo aktivovanymi 
systemami, poklepte na tlacidlo Yes (Ano), zapnite 
zdiel'anie a pripojte sa k zariadeniam. Ak nechcete 
povolit’funkciu zdiel'ania, poklepte na polozku 
No, don't turn on sharing or connect to devices 
(Nie, nezapmaf zdiel'anie alebo nepripajat’sa k 
zariadeniam). 
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Bluetooth 

Funkcia Bluetooth umoznuje bezdrotove prenosy dat medzi inymi 
zariadeniami s aktivovanou funkciou Bluetooth. 


DOLEZITE! Ak chcete aktivovat'funkciu Bluetooth v prenosnom pocitaci, 
rezim Airplane mode (Lietadlo musi) byt' vypnuty. Viac podrobnosti si 
pozrite v casti Rezim Lietadlov tejto prirucke. 


Parovanie s inymi zariadeniami s aktivovanou funkciou 
Bluetooth 

Ak chcete vykonavat’ datove prenosy, musite sparovat’ svoj notebook 
s inymi zariadeniami s aktivovanou funkciou Bluetooth. Za tymto 
ucelom pouzite dotykovu podlozku nasledovnym sposobom: 


1. Aktivujte Charms bar (Lista Charm) 


2. Poklepte na tlacidlo I 


la potom poklepte na moznost’ 


Change PC Settings (Zmenit’ nastavenia pocitaca) 


3. V moznosti PC Settings (Nastavenia pocitaca) vyberte 
polozku Devices (Zariadenia) a potom poklepte 
na moznost’ Add a Device (Pridat’zariadenie) na 

vyhl’adanie zariadeni s aktivovanou funkciou Bluetooth. 
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4. Zo zoznamu vyberte zariadenie. Heslo vo vasom 
prenosnom pocitaci porovnajte s heslom, ktore je 
odoslane do vybraneho zariadenia. Ak su rovnake, 
poklepte na tlacidlo Yes (Ano) na uspesne sparovanie 
vasho prenosneho pocitaca s prislusnym zariadenim. 


POZNAMKA: V prfpade niektorych zariadenf s aktivovanou 
funkciou Bluetooth mozete byt' vyzvanf na zadanie 
prfstupoveho kodu vasho prenosneho pocitaca. 
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Rezim Lietadlo 


Airplane mode (Rezim Lietadlo) zablokuje bezdrotovu 
komunikaciu, ktora umoznuje bezpecne pouzivat’ prenosny pocitac 
pocas letu. 

Zapnutie rezimu Lietadlo 


1. Aktivujte Charms bar (Lista Charm). 


2. Poklepte na tlacidlo E2EB a potom poklepte na 


tlacidlo I 

3. Tento rezim zapnite presunutim posuvneho ovladaca 
doprava. 

Stlacte [ fn ] + |i, f) % 


Vypnutie rezimu Lietadlo 
M 1. Aktivujte Charms bar (Lista Charm). 


2. Poklepte na tlacidlo | 
tlacidlo I 


la potom poklepte na 


3. Tento rezim vypnite presunutim posuvneho ovladaca 
dol'ava. 

Stlacte [ fn ] + 1 ¥ % 


POZNAMKA: Spojte sa s leteckou spolocnost'ou ohl'adne sluzieb, 
ktore mozete pocas letu pouzivat', a obmedzeniach, ktore musite pri 
pouzivani svojho notebooku pocas letu dodrziavat'. 
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Pripojenie do kablovych sieti 

Cez port LAN v prenosnom pocitaci sa mozete tiez pripojit’ do 
kablovych sieti, ako napriklad miestne siete a vysokorychlostne 
pripojenie na internet. 


POZNAMKA: Podrobnosti alebo pomoc pri nastavovani vasho 
pripojenia na internet si vyziadajte od svojho poskytovatel'a 
internetovych sluzieb (ISP). 


Akchcete konfigurovat’ nastavenia, postupujte podia nasledujuceho 
postupu. 


DOLEZITE! Pred vykonanim nasledovnych krokov sa uistite, ze 
siet'ovy kabel je zapojeny do portu LAN v prenosnom pocitaci a do 
miestnej siete. 


Konfiguracia dynamickeho pripojenia k sieti IP/ 
PPPoE 

H 1. Spustit' aplikaciu Desktop (Pracovna plocha). 

2. Na paneli uloh vo W indows* kliknite pravym tlacidlom 

na ikonu siete a potom poklepte na polozku 

Open Network and Sharing Center (Otvorit’ okno 
Centrum sieti a zdiel'ania). 

3. V okne Centrum sieti a zdiel’ania poklepte na polozku 

Change adapter settings (Zmenit’ nastavenia 
adaptera). 

4. Pravym tlacidlom kliknite na ikonu LAN a potom 
vyberte polozku Properties (Vlastnosti). 
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H 5. Poklepte na polozku Internet Protocol Version 
4(TCP/IPv4) (Verzia protokolu internetu 4(TCP/ 
IPv4) a potom poklepte na polozku Properties 
(Vlastnosti). 



6. Poklepte na polozku Obtain an IP address 

automatically (Automaticky zi'skat' IP adresu) a 

potom poklepte na tlacidlo OK. 


Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) Properties 
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POZNAMKA: Ak pouzfvate pripojenie PPPoE, pokracujte dalsfmi 
krokmi. 
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7. Vrat’te sa do okna Network and Sharing Center 
(Centrum sieti a zdiel'ania) a nasledne kliknite 
na polozku Set up a new connection or network 
(Nastavit’ nove pripojenie alebo siet). 



8. Vyberte polozku Connect to the Internet (Pripojit’ k 
internetu) a poklepte na tlacidlo Next (Dalej). 
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9. Poklepte na polozku Broadband (PPPoE) (Siroke 
pasmo (PPPoE)). 



10. Zadajte svoje pouzivatel’ske meno, heslo a nazov 
pripojenia a potom poklepte na tlacidlo Connect 
(Pripojitj. 

11. Poklepanim na tlacidlo Close (Zatvorif) dokoncite 
konfiguraciu. 

12. Poklepte na tlacidlo i I na paneli uloh a potom 
poklepte na pripojenie, ktore ste prave vytvorili. 

13. Pripojenie na internet spustite tak, ze zadate svoje 
pouzivatel’ske meno, heslo a potom poklepte na 
polozku Connect (Pripojit'). 
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Konfiguracia statickeho pripojenia IP k sieti 

1. Zopakujte kroky c. 1 az 5 v moznosti Configuring a 
dynamic IP/PPPoE network connection (Konfiguracia 
dynamickeho pripojenia IP/PPPoE k sieti. 

2 Poklepte na polozku Use the following IP address 
(Pouzivat' nasledujucu adresu IP). 

3. Poklepte na adresu IP, masku podsiete a branu 
poskytnutu svojim poskytovatel’om sluzby. 

4. V pripade potreby mozete tiez zadat’ adresu 
preferovaneho servera DNS a alternativnu adresu 
servera DNS a potom poklepte na tlacidlo OK. 



Elektronicka prirucka pre pouzivatel’a prenosneho pocitaca 


63 









Vypnutie prenosneho podtaca 

Prenosny pocitac mozete vypnut’ vykonanim jedneho z 
nasledovnych postupov: 

Ak chcete prenosny pocitac normalne vypnut', 

na paneli Charms bar 

B9 

(Panel Kuzlo) a potom na tlacidlo Shut 

down (Vypnut'). 

Na prihlasovacej obrazovke poklepte na tlacidlo 

> Shut down (Vypnut'). 



poklepte na tlacidlo I 


• Svoj prenosny pocitac mozete tiez vypnut' pomocou 
rezimu Desktop. Za tymto ucelom spustite rezim 
Desktop a potom stlacte kombinaciu tlacidiel alt 

+ f4, cim spustite okno Vypnut’. V rozbal'ovacom 
zozname zvol'te moznost’ Shut Down (Vypnut') a 
potom kliknite na tlacidlo OK. 

• Ak vas prenosny pocitac nereaguje, stlacte a 
podrzte tlacidlo napajania po dobu aspon styroch 
(4) sekund, kym sa prenosny pocitac vypne. 


Prepnutie prenosneho podtaca do rezimu ni'zkej 
spotreby 

Ak chcete prenosny pocitac prepnut' do rezimu nizkej spotreby, raz 
stlacte tlacidlo napajania. 


Prenosny pocitac mozete tiez prepnut' do rezimu 
nizkej spotreby pomocou rezimu Desktop. Za tymto 
ucelom spustite rezim Desktop a potom stlacte 
kombinaciu tlacidiel alt + f4, cim spustite okno 
Vypnut'. V rozbal'ovacom zozname zvol’te moznost’ 
Sleep (Necinny stav) a potom kliknite na tlacidlo OK. 
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Kapitola4: 
Aplikacie ASUS 
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Hlavne aplikacie ASUS 
Aplikacia Life Frame 

Pomocou aplikacie Life Frame mozete vylepsit’funkcie svojej 
webovej kamery. Pomocou tejto aplikacie mozete vytvarat’ snimky, 
upravovat’fotografie, nahravat’ videa, nahravat’zvukove subory, 
pouzivat’webovu kameru ako bezpecnostne monitorovacie 
zariadeniea hrat’hry. 

Spustenie aplikacie Life Frame 

stlacte [ fn | + [v ] . 


V miniaturnom prehl'ade sa v 
ulozene subory funkcie. 
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Funkcie aplikacie Life Frame 



Camera (Fotoaparat) 

Tuto funkciu pouzivajte na snimanie zaberov svojou 
webovou kamerou. 



Camcorder (Videokamera) 

Tuto funkciu pouzivajte na nahravanie videi svojou 
webovou kamerou. 



Monitor (Monitorovacie zariadenie) 

Tato funkcia vam umoznuje pouzivaf vasu webovu 
kameru ako bezpecnostne video monitorovacie 
zariadenie, pretozeautomatickyzist'uje pohyba nasnima 
zaber. 



Voice Recorder (Hlasovy zaznamm'k) 

Pomocou tejto funkcie mozete do svojho notebooku 
nahravat’ zvukove subory. 


Game(Hry) 

Tato funkcia vam umoznuje hraf hry pri pouzivani 
webovej kamery. 
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Aplikacia Power4Gear Hybrid 

Aplikacia Power4Gear sluzi na optimalizovanie vykonu vasho 
notebooku pomocou rezimov uspory energie. 


POZNAMKA: Po odpojenf notebooku od siet'oveho adaptera aplikacia 
Power4Gear Hybrid automaticky prepne napajanie na usporny rezim 
napajania bateriou. 


Spustenie aplikacie Power4Gear Hybrid 


stlacte ] • 


Zvofte z tychto rezimov planov napajania. 


Power4Gear Hybrid 



Tieto moznosti pouzite na Umoznuje skryt' ikony na obrazovke 

prisposobenie rezimu uspornej pracovnej plochy a zapina alebo vypina 

Rezim Performance (Vykon) 

Tento rezim pouzivajte pri realizacii cinnosti narocnych na vykon, 
ako je hranie hier alebo vykonavanie obchodnych prezentacii 
pomocou vasho notebooku. 

Rezim Battery Saving (Setrenie baterie) 

Tento rezim predlzuje zivotnost’ baterie vasho notebooku, ked’je 
pripojeny k siet’ovemu adapteru, alebo ked’je napajany len bateriou. 
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Nabi'jacka USB Charger+ 

Pomocou nabijacky USB Charger+ mozete nabijat’ mobilne 
zariadenia cez nabijaci port USB v prenosnom pocitaci ASUS. 
Tento rezim sa moze pouzivat’, aj ked’je vas notebook v rezime 
spanku, dlhodobeho spanku alebo vypnutia (dostupne len vo 
vybranych modeloch). 


POZNAMKA: Funkcia USB Charger+je dostupna vo vasom porte 
nabijania rozhranim USB 3.0 s ikonou^. 


VYSTRAHA: If your connected device overheats, remove it 
immediately. 


Pomocou nastavem nabijacky USB Charger+ 

Pomocou nabijacky USB Charger+ mozete nabijat’ mobilne 
zariadenia cez nabijaci port USB v prenosnom pocitaci ASUS. Tato 
funkcia vam umoznuje nabijat’ zariadenia, kym je vas notebook v 
rezime spanku, dlhodobeho spanku alebo vypnutia. 

m 1. Pravym tlacidlom 
kliknite na ikonu 
USB Charger+ 

Q na pracovnej 
doske a potom 
kliknite na moznost’ 

Nastavenia. 

2. Zaciarknite moznost’ 

Enable USB 
Charger+ in battery 
mode (Aktivovat’ 

USB Charger+ v 
rezime napajania z 
baterie). 
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3. 


Zvol’te jednu alebo obdive 
moznosti nabijania: Enable 
quick charge when the 
system is running (Aktivovat' 
rychle nabijanie, ked je 
system v chode) alebo 
Enable quick charge when 
the system is in sleep/ 
hibernate/shutdown 
mode (Aktivovat’ rychle 
nabijanie, ked’je system v 
rezime spanku/dlhodobeho 
spanku/vypnutia). 



4. Ak chcete nastavit’ limit 
pre nabijanie zariadeni, 
percentualny posuvny 
ovladac posunte dol’ava alebo 
doprava. 


5. Kliknutim na tlacidlo OK 

ulozte vykonane nastavenia. V 
opacnom pripade kliknite na 
tlacidlo Zrusit’. 


POZNAMKA: V pripade niektorych modelovfunkcia USBCharger+ 
automaticky zvoli obe moznosti. V pripade potreby mdzete tieto dve 
moznosti zrusit'. 
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Okamzite zapnutie 

Pomocou funkcie Instant On (Okamzite zapnutie) mozete setrit’ 
vykon baterie, ked’je vas notebook v rezime hlbokeho spanku (Deep 
S3). 


POZNAMKA: Deep S3 je technology, ktora umoznuje usetrit' viac 
energie z baterie, ked’je vas prenosny pocitac ASUS v rezime spanku. 


DOLEZITE! Doba pohotovostneho rezimu sa Ifsi podia zostavajucej 
kapacity baterie, modelu pocitaca, konfiguracie a prevadzkovych 
podmienokvasho prenosneho pocitaca. 


Rezim Vykon 

Rezim Vykon je v prenosnom 
pocitaci standardne aktivovany. 
Systemu umoznuje vratit’ sa do 
posledneho funkcneho stavu v 
priebehu dvoch sekund a to aj 
vtedy, ked’vas prenosny pocitac 
presiel do rezimu hlbokeho 
spanku. 

Rezim pre usporu baterie 

Tento rezim povol’uje dlhsie 
pohotovostne doby a umoznuje 
dosiahnut’ vydrz baterie az tridsat’ 
(30) dni a viac. Pri aktivovani 
sa notebook rychlo, pocas 
siedmich sekund, vrati do svojho 
posledneho prevadzkoveho stavu, 
a to styri hodiny po prepnuti do 
rezimu hlbokeho spanku. 
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Kapitola 5: 

Automaticky test po zapnuti 
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Automaticky test po zapnutf (POST) 

Automaticky test po zapnutf (POST) je seria diagnostickych testov 
riadenych softverom, ktore sa spustia pri zapnutf alebo restarte 
prenosneho pocftaca. Softver, ktory riadi POST, je instalovany ako 
trvala sucast' architektury prenosneho pocftaca. 

Pouzi'vanie POST na vstup do BIOS-u a 
Odstranovanie problemov 

Pocas POST mozete vstupovat’ do nastavenf BIOS alebo spustit’ 
moznosti odstranovania problemov pomocou funkcnych klavesov 
na klavesnici prenosneho pocftaca. Viac podrobnostfsi mozete 
pozriet’v nasledovnych informaciach. 

BIOS 

Basic Input a Output System (BIOS) (Zakladny system vstupu a 
vystupu) uklada systemove nastavenia hardveru, ktore su potrebne 
na spustenie systemu v prenosnom pocftaci. 

Predvolene nastavenia systemu BIOS platia pre vacsinu podmienok 
prenosneho pocftaca. Nemente predvolene nastavenia systemu 
BIOS s vynimkou nasledujucich okolnostf: 

• Na obrazovke sa objavf chybove hlasenie pocas zavadzania 
systemu a ziada vas spustit' BIOS Setup. 

• Nainstalovali ste novy prvok systemu, ktory si vyzaduje d’alsie 
nastavenia systemu BIOS alebo aktualizacie. 


VYSTRAHA: Pouzfvanie nevhodnych nastavenf systemu BIOS 
moze viest' k nestabilite systemu alebo zlyhaniu spust'ania. Dorazne 
odporucame, aby stezmenili nastavenia systemu BIOS iba za pomoci 
zaskoleneho servisneho personalu. 


Vstup do BIOS-u 

^ Restartujte prenosny pocftac a potom stlacte tlacidlo [<.;.> a \ 
pocas POST. 
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Nastavenia BIOS-u 


POZNAMKA: The BIOS screens in this section are for reference only. 
The actual screens may differ by model and territory. 


Zavadzanie 

Tato ponuka umoznuje nastavit’ priority moznosti zavadzania. 

Pri nastavovani priority zavadzania si mozete pozriet’ nasledovne 
postupy. 

1 . Na obrazovke Boot (Zavadzanie) vyberte Boot Option #1 
(Moznost’ zavadzania c. 1). 
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2 . 


Stlacte tlacidlo I_TTJa vyberte zariadenie ako Boot Option #1 

(Moznost’zavadzania c. 1). 
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Security (Zabezpecenie) 


Tato ponuka umoznuje nastavit' heslo spravcu a pouzivatel’a 
prenosneho pocitaca. Umoznuje tiez riadit' vstup do ovladaca 
pevneho disku prenosneho pocitaca, vstupneho alebo vystupneho 
rozhrania (I/O) a rozhrania USB. 


POZNAMKA: 


Ak vytvorfte User Password (Heslo pouzivatel’a), pred vstupom 
do operacneho systemu prenosneho pocitaca budete vyzvanf 
zadat' toto heslo. 


• Ak vytvorfte Administrator Password (Heslo spravcu), pred 
vstupom do BIOS-u budete vyzvanizadat' toto heslo. 


gipiltif 


► I/O Interface Security 

ll |S?^fault S 


Nastavenie hesla: 

1 . Na obrazovke Security (Zabezpecenie) vyberte Setup 
Administrator Password (Heslo spravcu nastavenia) alebo 
User Password (Heslo pouzivatel'a). 

2. Napiste heslo a stlacte | 


3. Opatovne napiste heslo a stlacte 
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Vymazat' heslo: 


1 . Na obrazovke Security (Zabezpecenie) vyberte Setup 
Administrator Password (Heslo spravcu nastavenia) alebo 
User Password (Heslo pouzivatel’a). 


2. Vlozte aktualne heslo a stlacte tlacidlo 


3. Policko Create New Password (Vytvorit' nove heslo) nechajte 


prazdne a stlacte tlacidlo 


4. V potvrdzovacom polfcku vyberte moznost'Yes (Ano) a potom 
stlacte tlacidlo | e 4^| . 

Zabezpecenie rozhrania vstup/vystup 


Ak chcete zablokovat’ alebo odblokovat’ niektore funkcie 
rozhrania prenosneho pocitaca, v ponuke Zabezpecenie 
mozete vstupit’ do okna Zabezpecenie vstupneho a vystupneho 
rozhrania. 



Zablokovanie rozhrania vstup/vystup: 


1. Na obrazovke Zabezpecenie vyberte moznost' Zabezpecenie 
rozhrania vstup/vystup. 

2. Vyberte rozhranie, ktore chcete zablokovat’a kliknite na 


tlacidlo Zablokovat’^ 


3. Vyberte polozku Lock (Zablokovat’). 
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Zabezpecenie USB rozhrania 

Ak chcete zablokovat’ alebo odblokovat’ porty a zariadenia, 
prostrednictvom ponuky Zabezpecenie vstupneho a 
vystupneho rozhrania mozete tiez vstupovat’ do moznosti 
Zabezpecenie rozhrania USB. 





ll lll^^ £au lt s 



Zablokovanie USB rozhrania: 

1. Na obrazovke Zabezpecenie vyberte moznost’ 

Zabezpecenie rozhrania vstup/vystup > Zabezpecenie 
USB rozhrania. 

2. Vyberte rozhranie, ktore chcete zablokovat’a kliknite na 
tlacidlo Zablokovat'. 


POZNAMKA: Nastavenfm polozky USB Interface (Rozhranie USB) 
na Lock (Zablokovaf) sa tiez zablokuju a skryju External Ports 
(Exterene porty) a d'alsie zariadenia, ktore su obsiahnute v polozke 

USB Interface Security (Zabezpecenie rozhrania USB). 
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Nastavenie hesla spravcu 

Akchcete nastavit’ pristup do ovladaca pevneho disku 
chraneneho heslom, v ponuke Zabezpecenie mozete vybrat’ 
polozku Set Master Password (Nastavit’ heslo spravcu). 


tillfllilil’" 

£|3||£r 

use. Password Status ^ 



ll ^faults 

To set the HDD password: 



1 . Na obrazovke Zabezpecenie kliknite na moznost' Nastavit’ 
hlavne heslo. 


2. vpiste heslo a stlacte tlacidlo [ 

3. Heslo potvrd’te jeho opatovnym zapisanim a stlacte tlacidlo 



4. Kliknite na moznost' Nastavit'pouzivatel’ske heslo a na 

nastavenie pouzivatelskeho hesla zopakujte predchadzajuce 
kroky. 


<a pre pouzivatela prenosneho pocitaca 












Ulozif a ukoncit 


Ak chcete uchovat’ konfiguracne nastavenia, pred ukoncenim BIOS-u 
vyberte polozku Save Changes and Exit (Ulozit'zmeny a ukoncit 1 ). 



Aktualizacia BIOS: 

1. Overte presny model prenosneho pocitaca a potom si z 
internetovej stranky spolocnosti ASUS prevezmite najnovsi 
subor BIOS pre vas model. 

2. Kopiu prevzateho suboru BIOS ulozte na kluc USB. 

3. Kluc USB zapojte do prenosneho pocitaca. 

4. Restartujte prenosny pocitac a potom stlacte tlacidlo [y ,2 \ 
pocas POST. 

5. V programe BIOS Setup kliknite na moznost' Advanced > Start 
Easy Flash (Rozsirene-Spustit'funkciu Easy Flash) a potom 

kliknite na tlacidlo [ s^/| . 
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7. Ak chcete obnovit’ system na predvolene nastavenia, po 

dokonceni procesu aktualizacie systemu BIOS kliknite na tlacidlo 

Exit > Restore Defaults (Ukoncit'- Obnovit' predvolene). 
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Odstranovanie problemov 

Stlacenim tlacidla [ 0 f9 | pocas POST mozete vstupit’ do moznosti 
odstranovania problemov Windows® 8, ktore obsahuju nasledovne 
polozky: 

• obnovenie pocitaca 

• reset pocitaca 

• rozsirene moznosti 

Obnovte poci'tac 

Ak chcete aktualizovat’ svoj system bez straty svojich aktualnych 
suborov a aplikacii, vyberte polozku Refresh your PC (Obnovit' 
poci'tac). 

Vstup do tejto polozky pocas POST: 

Restartujte prenosny pocitac a potom stlacte tlacidlo 
^^ pocas POST. 

Pockajte, kym operacny system Windows ® nacita 
obrazovku Vybrat’ moznost’ a potom poklepte na 
polozku Troubleshoot (Riesenie problemov). 
Poklepte na polozku Refresh your PC (Obnovit' 
pocitac). 

Na obrazovke Obnovit’ pocitac si precitajte jednotlive 
odseky, aby ste sa dozvedeli viac o pouzivani tejto 
moznosti, a potom poklepte na tlacidlo Next (Dalej). 
Poklepte na ucet, ktory chcete obnovit'. 

Zadajte heslo uctu a potom poklepte na tlacidlo 
Continue (Pokracovaf). 

Poklepte na tlacidlo Refresh (Obnovit). 



3. 

4. 

5. 

6 . 

7. 


DOLEZITE! Pred obnovenim systemu sa uistite, ze 
prenosny pocitac je zapojeny do elektrickej zasuvky. 
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Reset pocitaca 


DOLEZITE! Pred aktivovanim tejto moznosti vykonajte zalohu 
vsetkych svojich udajov. 


Ak chcete prenosny pocitac obnovit’ na predvolene nastavenia, 
vyberte polozku Reset your PC (Resetovat' pocitac). 

Vstup do tejto polozky pocas POST: 




Restartujte prenosny pocitac a potom stlacte tlacidlo 
E-3 pocas POST. 

Pockajte, kym operacny system Windows ® nacita 
obrazovku Vybrat’ moznost’ a potom poklepte na 
polozku Troubleshoot (Riesenie problemov). 


3. Poklepte na polozku Refresh your PC (Obnovit' 
pocitac). 


4. Na obrazovke Obnovit’ pocitac si precitajte jednotlive 
odseky, aby ste sa dozvedeli viac o pouzivani tejto 
moznosti, a potom poklepte na tlacidlo Next (Dalej). 


5. Poklepte na preferovanu moznost' resetovania: Just 
remove my files (Odstranit’ iba moje subory) alebo 
Fully clean the drive (Uplne vymazat' pamat'ovy 
ovladac). 


6. Poklepte na polozku Reset (Resetovat'). 


DOLEZITE! Pred obnovenim systemu sa uistite, ze 
prenosny pocitac je zapojeny do elektrickej zasuvky. 
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Rozsfrene moznosti 

Ak chcete vykonat’ d’alsie moznosti na odstranenie problemov vo 
vasom prenosnom pocftaci, vyberte polozku Advanced options 
(Rozsfrene moznosti). 

Vstup do tejto polozky pocas POST: 


Restartujte prenosny pocftac a potom stlacte tlacidlo 
[0 ,9 [ pocas POST. 


2. Pockajte, kym operacny system Windows ® nacfta 
obrazovku Vybrat’ moznost’ a potom poklepte na 
polozku Troubleshoot (Riesenie problemov). 

3. Poklepte na polozku Advanced options (Rozsfrene 
moznosti) 

4. Na obrazovke Rozsfrene moznosti zvol'te moznost’ 
riesenia problemov, ktoru chcete vykonat’. 

5. Na dokoncenie procesu postupujte podia pokynov na 
obrazovke. 

Pouzivanie moznosti Obnovenie systemovych obrazov 


Ak chcete obnovit’ system pomocou specifickeho obrazoveho 
suborn, v polozke Advanced options (Rozsfrene moznosti) 
vyberte moznost’ System Image Recovery (Obnovenie 
systemovych obrazov). 

Vstup do tejto polozky pocas POST: 


Restartujte prenosny pocftac a potom stlacte tlacidlo 
[0 !9 [ pocas POST. 


2. Pockajte, kym operacny system Windows ® nacfta 
obrazovku Vybrat’ moznost’ a potom poklepte na 
polozku Troubleshoot (Riesenie problemov). 

3. Poklepte na polozku Advanced options (Rozsfrene 
moznosti). 
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4. Na obrazovke Rozsirene moznosti vyberte polozku 

System Image Recovery (Obnovenie systemovych 
obrazov). 

5. Vyberte ucet, ktory chcete obnovit’ pomocou suboru s 
kopiou systemu pocitaca. 

6. Zadajte heslo uctu a potom poklepte na tlacidlo 

Continue (Pokracovaf). 

7. Vyberte polozku Use the latest available system 
image (recommended) (Pouzit’ najnovsie 
systemove obrazy (odporuca sa) a potom poklepte 
na tlacidlo Next (Dalej). Ak je vas systemovy obraz 
ulozeny na externom zariadeni alebo disku DVD, 
mozete tiez zvolit’ polozku Select a system image 
(Zvolit’systemovy obraz). 

8. Na dokoncenie procesu obnovenia systemovych 
obrazov postupujte podia pokynov na obrazovke. 


POZNAMKA: Dorazne odporucame, aby ste svoj system 
pravidelne zalohovali s ciel’om zabranit' strate udajov v 
pripade, ze prenosny pocitac prestane fungovat'. 
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Kapitola 6: 

Zvysenie vykonu prenosneho 
poci'taca 


Elektronicka prirucka pre pouzivatel’a prenosneho pocitaca 


87 



Instalacia pamat'oveho modulu s rubovolhym 
vyberom (RAM) 

Zvyste kapacitu pamate vasho prenosneho pocitaca nainstalovanim 
modulu RAM do priehradky pre pamat’ovy modul. Nasledujuce 
kroky znazornuju postup instalacie modulu pamate RAM do vasho 
prenosneho pocitaca: 


VYSTRAHA! Pred odmontovanim krytu mechaniky pevneho disku 
odpojte vsetky pripojene periferne zariadenia, vsetky telefonne alebo 
telekomunikacne linky a napajaci konektor (naprfklad externy zdroj 
napajania, bateriovy modul atd'.). 


DOLEZITE! Ak chcete ziskat' informacie o moznostiach rozsirenia 
pamate vasho prenosneho pocitaca, navstivte autorizovane servisne 
stredisko alebo predajnu, v ktorej ste si pocitac zakupili. Aby sa zaistila 
maximalna kompatibilita a spolahlivost', rozsirujuce moduly si kupujte 
len od autorizovanych predajcov tohto prenosneho pocitaca. 


POZNAMKA: Vzhl’ad spodnej strany prenosneho pocitaca a modul 
RAM sa mozu lisit' podia modelu, ale sposob instalacie modulu RAM 
zostava rovnaky. 
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A. Vytiahnite gumovy kryt na spodnej strane vasho prenosneho 
pocitaca. 

B. Uvol’nite skrutku krytu priehradky v prenosnom pocitaci. 

C. Kryt priehradky vytiahnite a vyberte ho uplne z vasho 
prenosneho pocitaca. 
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D. Modul RAM vyrovnajte a vlozte do zasuvky pre modul RAM. 

E. Modul RAM zasunte, az kym nezapadne na miesto. 
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F. Kryt vyrovnajte a potom ho zatlacte spat’ na miesto. 

G. Skrutky, ktore ste na zaciatku vyskrutkovali, znovu naskrutkujte 
a utiahnite. 

H. Na kryt priehradky znovu nasad’te gumovy kryt. 
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Replacing the Hard Disk Drive (HDD) 

Ak potrebujete vymenit' pevny disk v prenosnom pocitaci, pozrite si 
nasledujuce kroky. 


DOLEZITE! Ak chcete ziskat' informacie o moznostiach rozsirenia 
pevnej diskovej mechaniky preVas prenosny pocitac, navstivte 
autorizovane servisne stredisko alebo predajnu. Pevny disk sa 
odporuca vymenit' pod odbornym dohl'adom. Ak potrebujete d’alsiu 
pomoc, mozete tiez navstivit' autorizovane servisne stredisko. 


VYSTRAHA! Pred odmontovanim krytu mechaniky pevneho disku 
odpojte vsetky pripojene periferne zariadenia, vsetky telefonne alebo 
telekomunikacne linky a napajaci konektor (napriklad externy zdroj 
napajania, bateriovy modul atd’.). 


POZNAMKA: Vzhl'ad spodnej strany prenosneho pocitaca sa moze 
lisit' podia modelu, ale sposob instalacie pevnej diskovej mechaniky 
zostava rovnaky. 
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A. Vytiahnite gumovy kryt na spodnej strane vasho prenosneho 
pocitaca. 

B. Uvol’nite skrutku krytu priehradky v prenosnom pocitaci. 

C. Kryt priehradky vytiahnite a vyberte ho uplne z vasho 
prenosneho pocitaca. 
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D. Odskrutkujte skrutky, ktore upevnuju zasuvku pevnu diskovu 
jednotku k priehradke. 

E. Zasuvku pevneho disku odpojte od portu pevneho disku a 
potom zasuvku pevneho disku vyberte z priehradky. 



F. Zasuvku pevneho disku otocte dolnou cast'ou hore a potom 
vyberte skrutky. 

G. Pevnu diskovu jednotku vyberte zo zasuvky pre pevnu diskovu 
jednotku. 
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H. Novy pevny disk umiestnite s jeho doskou PCB (doska s 
plosnymi spojmi) tak, aby smerovala k zasuvke pevneho disku. 
Uistite sa, ze konektory na pevnej diskovej jednotke neblokuju 
ziadnu cast' zasuvky pre pevnu diskovu jednotku. 

I. Skrutky, ktore ste na zaciatku vyskrutkovali, znovu naskrutkujte 
a utiahnite. 
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J. Replace the HDD bay back in the compartment, with the HDD 
connector aligned with the Notebook PC's HDD port. Push the 
HDD bay until it connects with the Notebook PC. 

K. Secure the HDD bay with the screws you removed earlier. 
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L. Kryt vyrovnajte a potom ho zatlacte spat’ na miesto. 

M. Skrutky, ktore ste na zaciatku vyskrutkovali, znovu naskrutkujte 
a utiahnite. 

N. Na kryt priehradky znovu nasad’te gumovy kryt. 



Elektronicka prirucka pre pouzivatel’a prenosneho pocitaca 


97 



Instalacia noveho baterioveho modulu 


VYSTRAHA! Skor, nez vyberiete bateriovy modul, vypnite prenosny 
podtac a odpojte vsetky pripojene periferne zariadenia, vsetky 
telefonne alebo telekomunikacne linky a napajacf konektor. 


DOLEZITE! Aby sa zaistila maximalna kompatibilita a spol'ahlivost', 
bateriove moduly si kupujte len od autorizovanych predajcov tohto 
prenosneho podtaca. 


POZNAMKA: Pri odstranovani a vymene baterioveho modulu z vasho 
prenosneho podtaca mozete tiez postupovat' podia nasledovnych 
krokov. 


Pri instalacii noveho baterioveho modulu do vasho prenosneho 
podtaca postupujte podia nasledovnych krokov. 

A. Pruzinovy zamok baterie presunte do a podrzte v odomknutej 
polohe. 

B. Zo zasuvky pre bateriu vytiahnite stary bateriovy modul a 
uvol’nite pridrziavany pruzinovy zamok baterie. 
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C. Novy bateriovy modul vyrovnajte a vlozte do zasuvky pre 
bateriu v prenosnom pocitaci. 
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Prilohy 
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Informacie o DVD-ROM mechanike 
(vo vybranych modeloch) 

Pomocou DVD-ROM mechaniky mozete prezerat’ a vytvarat’ svoje 
vlastne disky CD a DVD. Ak si chcete prezerat' tituly DVD, mozete si 
dokupit’ volitel’ny softver DVD Viewer. 

Regionalne informacie tykajuce sa prehravania 

Prehravanie filmovych DVD titulov obsahuje dekodovanie MPEG2 
videa, digitalneho AC3 zvuku a rozsifrovanie obsahu chraneneho 
CSS. CSS (niekedy sa nazyva ochranou kopie) je nazov dany scheme 
ochrany obsahu, ktoru prijal filmarsky priemysel, aby takto uspokojil 
potrebu ochrany pred neopravnenym kopirovanim obsahu. 

Hoci existuje mnoho pravidiel schem uvalenych na osoby udel’ujuce 
licenciu CSS,jedno pravidlo, ktore je najdolezitejsie, sa tyka obmedzeni 
prehravania zalozenych na regionalizovanom obsahu. Aby sa pomohlo 
vyrobe zemepisne diferencovanych filmov, DVD video tituly sa vyrabaju 
pre specificke zemepisne regiony, ktore su definovane v odseku 
"Definicie regionov". Zakony o autorskych pravach vyzaduju, aby 
vsetky DVD filmy boli obmedzene pre urcity region (zvycajne kodovane 
pre region, v ktorom su predavane). Pokial'obsah DVDfilmu moze 
byt’ otvoreny pre viac regionov, pravidla schemy CSS vyzaduju, aby 
akykol'vek system, ktory dokaze prehravanie obsahu zakodovaneho 
pomocou CSS, dokazal prehravat’iba jeden region. 


DOLEZITE! Nastavenie regionu je mozne pomocou softveru 
prehliadaca zmenif maximalne pat' krat. Pri d’alsom pokuse o zmenu 
regionu bude mozne prehravat' DVD filmy pre posledne nastavenie 
regionu. Dalsiu zmenu kodu regionu bude mozne vykonat'formou 
vyrobneho obnovenia nastaveni. Toto vsak nie je zahmute do 
zaruky. Ak je potrebne obnovenie nastaveni, naklady na prepravu a 
obnovenie nastaveni bude znasat' uzivatel'. 
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Defim'cie regionov 
Region 1 

Kanada, USA, teritorialne uzemia USA 

Region 2 

Ceska republika, Egypt, Finsko, Francuzsko, Nemecko, krajiny 
Perzskeho zalivu, Mad’arsko, Island, Iran, Irak, Irsko, Taliansko, 
Japonsko, Holandsko, Norsko, Polsko, Portugalsko, Saudska 
Arabia, Skotsko, Juzna Afrika, Spanielsko, Svedsko, Svajciarsko, 

Syria, Turecko, Velka Britania, Grecko, byvale republiky Juhoslavie, 

Slovensko 

Region 3 

Barma, Indonezia, Juzna Korea, Malajzia, Filipiny, Singapur, Tchajvan, 
Thajsko, Vietnam 

Region 4 

Australia, Karibik (okrem teritorialnych uzemi USA), Stredna Amerika, 
Novy Zeland, Tichomorske ostrovy, Juzna Amerika 

Region 5 

SNS, India, Pakistan, zvysok Afriky, Rusko, Severna Korea 

Region 6 

Cina 
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Informacie o Blu-ray ROM mechanike 
(na vybranych modeloch) 

Blu-ray ROM umoznuje zobrazenie obrazovych a d’alsich formatov 
suborov vo vysokom rozlisem (HD), ako su disky DVD a CD. 

Defimcie regionov 
Region A 

Krajiny Severnej, Strednej a Juznej Ameriky a ich teritoria; Taiwan, 
Hong Kong, Macao, Japonsko, Korea (Juzna a Severna), krajiny 
Juhovychodnej Azie a ich teritoria. 

Region B 

Krajiny Europy, Afriky a Juhozapadnej Azie a ich teritoria; Australia a 
Novy Zeland. 

Region C 

Krajiny Strednej a Juznej Azie, Vychodnej Europy a ich teritoria; Cina 
a Mongolsko. 


POZNAMKA: Viac informacii najdete na webovej stranke venovane 
diskom Blu-ray na adrese www.blu-raydisc.com/en/Technical/FAQs/ 
Blu-rayDiscforVideo.aspx for more details 
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Zhoda interneho modemu 

Notebook s modelom interneho modemu je v zhode s JATE 
(Japonsko), FCC (USA, Kanada, Korea,Taiwan) a CTR21. Interny 
modem bol schvaleny v sulade s Rozhodnutim Rady 98/482/ES 
pre paneuropske pripojenie k verejnej komutovanej telefonnej 
sieti (PSTN) pomocou pripojenia jednym terminalom. Predsa len 
vsak kvoli rozdielom medzi jednotlivymi PSTN v roznych krajinach, 
schvalenie samo osebe neposkytuje bezvyhradne zaistenie 
uspesnej cinnosti na kazdom koncovom bode siete PSTN.V pripade 
problemov by ste sa mali v prvom rade spojit's dodavatel’om 
zariadenia. 

Prehlad 

4. augusta 1998 bolo v Oficialnom vestniku ES publikovane 
Rozhodnutie Europskej rady tykajuce sa CTR 21. CTR 21 sa uplatnuje 
v pripade vsetkych nie hlasovych koncovych zariadeni s vytacamm 
DTMF, ktore sa nebudu pripajat’kanalogovej sieti PSTN (verejna 
komutovana telefonna siet). 

CTR 21 (Spolocne technicke nariadenie) tykajuce sa poziadaviek 
na prislusenstvo, a to pre pripojenie koncovych zariadeni (okrem 
koncovych zariadeni podporujucich sluzbu hlasoveho telefonovania 
pomocou pocitaca) kanalogovym verejnym komutovanym 
telefonnym siet’am, v ramci ktorych sa adresovanie siete, ak je 
poskytnuta, vykona prostrednictvom multifrekvencneho signalu s 
dualnym tonom. 

Vyhlasenie o zhode siete 

Vyhlasenie, ktore urobi vyrobca voci notifikovanemu organu a 
predajcovi:„Toto vyhlasenie oznaci siete, pre pouzitie v ktorych 
bolo zariadenie navrhnute a akekol'vek notifikovane siete, v spojeni 
s ktorymi moze mat’ zariadenie problemy s komunikaciou v ramci 
prepojenych systemov." 
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Vyhlasenie o zhode siete 

Vyhlasenie, ktore urobi vyrobca voci uzivatel'ovi:„Toto vyhlasenie 
oznaci siete, pre pouzitie v ktorych bolo zariadenie navrhnute 
a akekol'vek notifikovane siete, v spojeni s ktorymi moze mat’ 
zariadenie problemy s komunikaciou v ramci prepojenych 
systemov." Vyrobca prida aj vyhlasenie, z ktoreho bude jasne, 
kedy kompatibilita siete zavisi na fyzickych nastaveniach a na 
nastaveniach softverovych prepinacov.Taktiez odporuci uzivatel'ovi 
spojit’ sa s predajcom v pripade ak uvazuje s pouzivanim zariadenia v 
ramci inej siete." 

Notifikovany organ CETECOM doteraz na zaklade CTR 21 vydal 
niekolko paneuropskych schvaleni.Vysledkom su prve europske 
modemy, v pripade ktorych nie su v jednotlivych krajinach Europy 
potrebne regulacne schvalenia. 

Nie hlasove zariadenia 

Telefonne odkazovace a hlasite telefonne pristroje prichadzaju 
do uvahy podobne, ako aj modemy, faxy, automaticke ciel’ove 
ciselniky a poplasne systemy. Vynate su zariadenia, v pripade 
ktorych je koncova kvalita hovoru riadene nariadeniami (napriklad 
mikrotelefony a v niektorych krajinach aj bezdrotove telefony). 
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V tabulke su uvedene krajiny, na ktore sa vzt’ahuje norma 
CTR21. 


Krajina 

Vztahuie sa 

Viactestovania 

Rakusko 1 

Ano 

Nie 

Belgicko 

Ano 

Nie 

Ceska republika 

Nie 

Nevzt’ahuje sa 

Dansko 1 

Ano 

Ano 

Finsko 

Ano 

Nie 

Francuzsko 

Ano 

Nie 

Nemecko 

Ano 

Nie 

Grecko 

Ano 

Nie 

Mad’arsko 

Nie 

Nevzt’ahuje sa 

Island 

Ano 

Nie 

Irsko 

Ano 

Nie 

Taliansko 

Este sa prejednava 

Este sa prejednava 

Izrael 

Nie 

Nie 

Lichtenstajnsko 

Ano 

Nie 

Luxembursko 

Ano 

Nie 

Holandsko 1 

Ano 

Ano 

Norsko 

Ano 

Nie 

Pol’sko 

Nie 

Nevzt’ahuje sa 

Portugalsko 

Nie 

Nevzt’ahuje sa 

Spanielsko 

Nie 

Nevzt’ahuje sa 

Svedsko 

Ano 

Nie 

Svajciarsko 

Ano 

Nie 

Vel’ka Britania 

Ano 

Nie 
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Tieto informacie boli prevzate od CETECOM a boli poskytnute bez 
akejkol'vekzodpovednosti. Aktualizacie tejto tabul'ky mozete najst’ 
na stranke http://www.cetecom.de/technoloqies/ctr 21.html 

1 Narodne poziadavky sa uplatnia iba v pripade, ak smie zariadenie 
vyuzivat’ impulzne vytacanie (vyrobcovia mozu v navode na obsluhu 
uviest’, ze zariadenie je urcene iba pre podporu signalizacie DTFM, 
kvoli cornu by boli dodatocne skusky zbytocne). 

V Holandsku sa dodatocne testovanie vyzaduje v pripade seriovych 
spojeni a zariadeni s identifi kaciou volajuceho. 

Prehlasenie Americkeho federalneho vyboru pre 
telekomunikacie (FCC) 

Toto zariadeniejevsuladesCast’ou 15 Pravidiel FCC. Prevadzka 
podlieha dvom nasledujucim podmienkam: 

• Toto zariadenie nesmie sposobit’ skodlivu interferenciu. 

• Toto zariadenie musi akceptovat’ prijatu interferenciu, a to 
vratane interferencie, ktora moze sposobit’ nezelatel'nu cinnost’. 

Toto zariadenie bolo preskusane a bolo zistene, ze je v zhode 
s limitnymi hodnotami pre digitalne zariadenia triedy B, a to v 
sulade s Cast’ou 15. Pravidiel Americkeho federalneho vyboru 
pre telekomunikacie (FCC). Tieto medzne hodnoty su navrhnute 
tak, aby poskytovali rozumnu ochranu proti rusivemu vplyvu 
v bytovej zastavbe. Tento vyrobok generuje, vyuziva a moze aj 
vyzarovat’ energiu s radiovou frekvenciou, a aknie je nainstalovany 
a nepouziva sa v sulade s tymito instrukciami, moze sposobovat’ 
skodlive rusenie radiovej komunikacie. Neexistuje vsakziadna 
zaruka, ze sa pri danej instalacii nevyskytne takato interferencia. Ak 
toto zariadenie skutocne sposobi skodlivu interferenciu tykajucu 
sa prijmu rozhlasoveho a televizneho vysielania, co sa da urcit’ 
vypnutim a zapnutim zariadenia, uzivatel'sa moze pokusit’ napravit’ 
interferenciu pomocou jedneho alebo viacerych nasledujucich 
opatreni: 
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• Zmente orientaciu alebo polohu anteny pre prijem. 

• Zvyste odstup medzi zariadenim a prijimacom. 

• Pripojte zariadenie do zastrcky v inom obvode nez je pripojeny 
prijimac. 

• Prekonzultujte tuto nalezitost’s dodavatel'om alebo skusenym 
radiovym alebo televiznym technikom, ktory Vam pomoze. 


VYSTRAHA! Vyzaduje sa pouzfvanie typu tieneneho siet'oveho 
kabla, a to kvoli suladu s hodnotami pre emisie, ktore stanovil FCC 
a kvoli tomu, aby sa predislo interferencii s blizkym rozhlasovym a 
televiznym prijmom. Je dolezite pouzivat'jedine dodavany siet'ovy 
kabel. Pre pripojenie l/Ozariadeniktomuto zariadeniu pouzivajte iba 
tienene kable. Davajte si pozor, pretoze zmeny alebo upravy, ktore 
neboli jednoznacne schvalene osobou kompetentnou pre zhodu, 
by mohli mat'za nasledokzrusenie vasho opravnenia prevadzkovat' 
zariadenie. 


(Pretlac zo Zakonnika federalnych smernic c.47, cast’ 15.193,1993. 
Washington DC: Urad federalneho registra, Sprava narodnych archivov a 
zaznamov, Tlaciaren vlady USA.) 
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Prehlasenie FCC s upozornemm tykajucim sa 
vystaveniu radiovej frekvencii (RF) 


VYSTRAHA! Upozornenie FCC: Akekol’vekzmeny alebo upravy, ktore 
neboli jednoznacne schvalene osobou zodpovednou za zhodu by mohli 
mat' za nasledok zrusenie opravnenia uzfvatel'a prevadzkovat' zariadenie. 
"Vyrobca prehlasuje, ze toto zariadenie je obmedzene pre pouzivanie 
v ramci kanalu 1 az 11 v ramci frekvencie 2,4 GHz, a to prostrednictvom 
specifikovaneho mikroprogramoveho vybavenia regulovaneho v USA," 

Toto zariadenie je v sulade s limitmi FCC na dobu oziarenia stanovenou 
pre nekontrolovane okolite prostredie. Akchcete dodrzat’ poziadavky 
kladene na limity FCC RF, vyvarujte sa pocas prenosu priameho kontaktu 
s prenosovou antenou. Koncovy uzivatel’ musi dodrziavat’ specificke 
prevadzkove pokyny tak, aby vyhovel dobe stanovenej pre RF. 

Vyhlasenie o zhode (R&TTE directive 1999/5/EC) 

Tieto polozky boli skompletizovane a povazuju sa za relevantne a 
postacujuce: 

• Zakladne poziadavky, ako ich stanovuje [Clanok 3] 

• Poziadavky na ochranu zdravia a bezpecnost’, ako ich stanovuje 
[Clanok 3.1a] 

• Testovanie elektrickej bezpecnosti podia normy [EN 60950] 

• Poziadavky na ochranu tykajuce sa elektromagnetickej 
kompatibility, ako ich stanovuje [Clanok 3.1 b] 

• Testovanie elektromagnetickej kompatibility podia noriem [EN 301 
489-1] a [EN 301 489-17] 

• Ucinne vyuzitie radioveho spektra, ako ho stanovuje [Clanok 3.2] 

• Sady radiovych testov podia normy [EN 300 328-2] 
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Oznacenie CE 


C€ 

Oznacenie CE pre zariadenia bez bezdrdtovej LAN/Bluetooth 

Dodavana verzia tohto zariadenia vyhovuje poziadavkam smermc 
EHS c. 2004/108/ES „Elektromagneticka kompatibilita" a c. 2006/95/ES 
„Smernica o nizkom napati". 

C€© 

Oznacenie CE pre zariadenia s bezdrdtovou LAN/Bluetooth 

Toto zariadenie vyhovuje poziadavkam smernice Europskeho 
parlamentu a Komisie c. 1999/5/ES o rozhlasovych a telekomunikacnych 
zariadeniach a vzajomnom uznavani zhody z 9. marca 1999. 

Prehlasenie tykajuce sa vystavenia 1C ziareniu platne 
pre Kanadu 

Toto zariadenie spfna limity pre vystavenie ucinkom 1C ziarenia pre 
neregulovane prostredie. Aby ste zabezpecili zhodu s poziadavkami 
pre vystavenie ucinkom 1C vysokofrekvencneho ziarenia, zabrante 
priamemu kontaktu s antenou vysielaca pocas doby odosielania udajov. 
Koncovi uzivatelia musia spfnat' specificke prevadzkove pokyny pre 
zabezpecenie zhody v oblasti vystavenia ucinkom vysokofrekvencneho 
ziarenia. 

Prevadzka podlieha dvom nasledujucim podmienkam: 

• Toto zariadenie nesmie sposobit’ skodlivu interferenciu a 

• Toto zariadenie musi akceptovat’ akukol’vek interferenciu, a to 
vratane interferencie, ktora moze sposobit’ nezelatel’nu cinnost’ 
zariadenia. 

Aby ste zabranili radiovej interferencii so sluzbami poskytovanymi na 
zaklade udelenej licencie (t.j. mobilne satelitne systemy so spolocnym 
kanalom), je potrebne toto zariadenie pouzivaf vo vnutri a v dostatocnej 
vzdialenosti od okna, aby sa takto zabezpecilo maximalne tienenie. 
Zariadenie (alebo je antena jeho vysielaca), ktore je nainstalovane vonku 
podlieha prideleniu licencie. 
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Kanal pre bezdrotovu prevadzku pre rdzne domeny 

Severna Amerika 2.412-2.462 GHz Kanal 01 az Kanal 11 

Japonsko 2.412-2.484 GHz Kanal 01 az Kanal 14 

Europa ETSI 2.412-2.472 GHz Kanal 01 az Kanal 13 

Vyhradene frekvencne pasma pre bezdrotove 
spojenia vo Francuzsku 

Niektore casti Francuzska maju vyhradene frekvencne pasma. 
Najhorsie maximalne opravnene vykony vo vnutri su: 

• 10mW pre cele pasmo 2,4 GHz (2400 MHz-2483,5 MHz) 

• 10OmW pre frekvencie medzi 2446,5 MHz a 2483,5 MHz 

POZNAMKA: Kanaly 10 az 13 vratane pracuju v rozsahu pasma 2446,6 
MHz az 2483,5 MHz. 


Existuje niekolko moznosti pre pouzitie vonku: Na sukromnom 
majetku alebo na sukromnom majetku verejne cinnych osob 
pouzivanie podlieha procedure predbezneho opravnenia, ktoru 
vykonava Ministerstvo obrany, pricom maximalny opravneny 
vykon predstavuje lOOmW v pasme 2446,5-2483,5 MHz.Vonkajsie 
pouzivanie na verejnom majetku nie je dovolene. 

V dolu uvedenych oblastiach pre cele pasmo 2,4 GHz: 

• Maximalny opravneny vykon vo vnutri predstavuje lOOmW 

• Maximalny opravneny vykon vonku predstavuje lOmW 
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Oblasti, v ktorych je dovolene pouzivanie pasma 2400 - 2483,5 MHz 
s ekvivalentom vyziareneho izotropneho vykonu (EIRP) menej ako 
10OmW vo vnutri a menej ako 10mW vonku: 


01 Ain 

02 Aisne 

03 Allier 

05 HautesAlpes 

08 Ardennes 

09 Ariege 

11 Aude 

12 Aveyron 

16 Charente 

24 Dordogne 

25 Doubs 

26 Drome 

32 Gers 

36 Indre 

37 Indre et 
Loire 

41 Loir etCher 

45 Loiret 

50 Manche 

55 Meuse 

58 Nievre 

59 Nord 

60 Oise 

61 Orne 

63 Puydu 
Dome 

64 Pyrenees Atlantique 

66 Pyrenees Orientales 

67 BasRhin 

68 Haut Rhin 

70 HauteSaone 

71 Saone et 
Loire 

75 Paris 

82 Tarn et Garonne 

84 Vauduse 

88 Vosges 

89 Yonne 

90 Territoire 
de Belfort 


Tato poziadavka sa pravdepodobne casom zmeni, co vam umozni 
pouzivat' svoju kartu pre bezdrotovu LAN vo vacsom pocte oblasti 
Francuzska. Najnovsie informacie najdete na stranke ARET na adrese 
(ww w.a rt-te I eco m .f r) 


POZNAMKA: Vasa WLAN karta vyzaruje menej ako 10OmW, avsak 
viacako lOmW. 
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Bezpecnostne upozornenia podia normy UL 

Bezpecnostne upozornenia su pozadovane normou UL 1459, ktora 
zahrna telekomunikacne zariadenia (telefony), ktore budu elektricky 
pripojene ktelekomunikacnej sieti s prevadzkovym napatim proti 
zemi, ktore v spicke nepresiahne 200V, medzi spickami nepresiahne 
300V a efektivna hodnota napatia je 105V, pricom zariadenie bude 
nainstalovane a pouzfvane v sulade s Predpismi o vykonavani 
elektrickych instalacii v USA (NFPA 70). 

Pri pouzivani modemu notebooku je potrebne vzdy dodrziavat' 
bezpecnostne pokyny na znizenie nebezpecenstva poziaru, urazu 
elektrickym sokom a zranenia osob vratane nasledovnych pokynov: 

• Notebook nepouzivajte v blizkosti vody, napriklad vane, 
nadob na umyvanie, kuchynskej vylevky, nadob na pranie 
bielizne, v prostredi vlhkeho suterenu alebo v blizkosti bazena. 

• Notebook nepouzivajte pocas burky s vyskytom bleskov. Moze 
dojst’ k riziku elektrickeho soku sposobeneho bleskom. 

• Notebook nepouzivajte v blizkosti unikajuceho plynu. 
Bezpecnostne upozornenia su pozadovane normou UL 1642, ktora 
zahrna primarne (nie nabijatel'ne) a sekundarne (nabijatel’ne) litiove 
baterie, ktore sa pouzivaju ako zdroj energie vo vyrobkoch. Tieto 
baterie obsahuju metalicke litium, zliatinu litia alebo ion litia a mozu 
obsahovat’jeden elektrochemicky clanok alebo dva elektrochemicke 
clanky zapojene seriovo, paralelne alebo kombinovane, pricom 
tieto clanky premienaju chemicku energiu na elektricku energiu 
prostrednictvom nevratnej alebo vratnej chemickej reakcie. 

• Bateriu notebooku nevhadzujte do ohna, pretoze moze 
vybuchnut’. Pozrite si miestne predpisy 

tykajuce sa pokynov pre likvidaciu, aby ste takto znizili riziko 
poranenia osob vplyvom poziaru alebo vybuchu. 

• Nepouzivajte siet’ove adaptery alebo baterie inych zariadeni, 
aby ste takto znizili riziko poranenia osob vplyvom poziaru 
alebo vybuchu. Pouzivajte iba siet’ove adaptery alebo baterie 
certifikovane spolocnost’ou UL, ktore dodava vyrobca, alebo 
autorizovani predajcovia. 
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Bezpecnostna poziadavka tykajuca sa napajania 

Vyrobky s hodnotami elektrickeho prudu do 6A a vaziace viac nez 
3kg sa musia pouzivat’ so schvalenymi siet’ovymi kablami vacsimi 
alebo rovnajucimi sa: H05W-F, 3G, 0.75mm2 alebo H05VV-F, 2G, 
0.75mm2. 

Upozornenia ohladne TV tunera 

Poznamka kinstalacnemu programu pre system CATV— Kablovy 
rozvodny system by mal byt’ uzemneny podia ANSI/NFPA 70, 
Narodneho zakona o elektroinstalaciach (NEC), a to podia casti 
820.93 Uzemnenie vonkajsieho vodiveho tienenia koaxialnych 
kablov - instalacia by mala obsahovat’ pripojenie ochrany 
koaxialneho kabla kzemi pri vstupe do budovy. 

Oznamenia ohladne REACH 

Dodrziavajuc regulacny ramec REACH (Registracia, hodnotenie, 
autorizacia a obmedzovanie chemikaliQ sme chemicke latky 
pouzivane v nasich vyrobkoch uviedli na stranke ASUS REACH na 
adrese HYPERLINK " http://csr.asus.com/enqlish/REACH.htm . 

Skandinavske upozornenia tykajuce sa litia 
(pre li'tium ionove baterie) 

CAUTION! Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. 
Replace only with the same or equivalent type recommended 
by the manufacturer. Dispose of used batteries according to the 
manufacturer's instructions. (English) 

ATTENZIONE! Rischio di esplosione della batteria se sostituita in 
modo errato. Sostituire la batteria con un una di tipo uguale o 
equivalente consigliata dalla fabbrica. Non disperdere le batterie 
nell'ambiente. (Italian) 
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VORSICHT! Explosionsgefahr bei unsachgemaGen Austausch der 
Batterie. Ersatz nur durch denselben oder einem vom Hersteller 
empfohlenem ahnlichen Typ. Entsorgung gebrauchter Batterien 
nach Angaben des Herstellers. (German) 

ADVARSELI! Lithiumbatteri - Eksplosionsfare ved fejlagtig 
handtering. Udskiftning ma kun ske med batteri af samme fabrikat 
og type. Lever det brugte batteri tilbage til leverandoren. (Danish) 

VARNING! Explosionsfara vid felaktigt batteri byte. Anvand 
samma batterityp eller en ekvivalent typ som rekommenderas 
avapparattillverkaren. Kassera anvant batteri enligtfabrikantens 
instruktion. (Swedish) 

VAROITUS! Paristo voi rajahtaa, jos se on virheellisesti asennettu. Vaihda 
paristoainoastaan laitevalmistajan sousittelemaan tyyppiin. Havita 
kaytetty paristo valmistagan ohjeiden mukaisesti. (Finnish) 

ATTENTION! Ilya dangerd'explosion s'ilya remplacement incorrect 
de la batterie. Remplacer uniquement avec une batterie du mere 
type ou d'un type equivalent recommande par le constructeur. 
Mettre au rebut les batteries usagees conformement aux 
instructions du fabricant. (French) 

ADVARSEL! Eksplosjonsfare ved feilaktig skifte av batteri. 

Benytt samme batteritype eller en tilsvarende type anbefalt 
av apparatfabrikanten. Brukte batterier kasseres i henhold til 
fabrikantens instruksjoner. (Norwegian) 

ses# 

eft®lfl6LO«-3TT4t\ ©SWCtt'OTMLtTSV', 

(Japanese) 

BH 14 MAH I/IE! ripi/i 3aMeHe aKKyiviyjiflTopa Ha aKKyiviyjiflTop MHoro 
Tuna bo3mo>kho ero B03ropaHMe.YTmiM3npyMTe aKKyMynaTop b 
cooTBeTCTBMM c MHCTpyKqMBMM npon3BOflHTejia. (Russian) 
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Bezpecnostne informacie tykajuce sa optickej mechaniky 

Bezpecnostne informacie tykajuce sa lasera 

Bezpecnostna vystraha na mechanike CD-ROM 
LASEROVY VYROBOK TRIEDY 1 

VYSTRAHA! Aby sa zabranilo vystaveniu laseru optickej mechaniky, 
nepokusajte sa samy rozoberat' alebo opravovat' tuto opticku 
mechaniku. Pre vasu bezpecnost' poziadajte o pomoc odbornika. 


Vystrazny stftok pre servis 


VYSTRAHA: POOTVORENI DOCHADZA K NEVIDITELNEMU 
VYZAROVANIU LASERA. NEPOZERAJTE DOZVAZKU LUCOVANI SA 
NEPOZERAJTE PRIAMO DOOPTICKYCH PRISTROJOV. 


Nariadenia Strediska pre prfstroje a radiologicke 
zdravotnfctvo (CDRH) 

Stredisko pre prfstroje a radiologicke zdravotnfctvo (CDRH) Uradu pre 
kontrolu potravfn a liekov USA zaviedlo 2. augusta 1976 nariadenia 
tykajuce sa laserovych vyrobkov.Tieto nariadenia sa vzt’ahuju na 
laserove vyrobky vyrobene po 1. auguste 1976. Zhoda je povinna pre 
vyrobky predavane v USA. 


VYSTRAHA! Pouzivanie ovladacich prvkov, nastaveni, alebo pouzivanie 
postupov inych ako su tie, ktore su uvedene v tomto navode, alebo v 
navode na instalaciu laseroveho vyrobku, moze viest’ k riziku vystavenia 
sa ucinkom nebezpecnehoziarenia 


Oznam o vyrobku spolocnosti Macrovision Corporation 

Sucast'ou tohto vyrobku je technologia ochrany autorskych prav, na ktoru 
sa vzt'ahuje ochrana technickych riesenf obsiahnuta v urcitych patentoch 
USA a inych pravach dusevneho vlastnfctva vlastnenych spolocnost'ou 
Macrovision Corporation a inymi vlastnikmi prav. Pouzitie tejto technologie 
ochrany autorskych prav musi byt' autorizovane spolocnost'ou Macrovision 
Corporation a je urcene pre domace a ine obmedzene pouzitie svynimkou 
pripadov autorizovanych spolocnost'ou Macrovision Corporation. Vratna 
technicka udrzba alebo rozoberanie je zakazane. 
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Schvalenie podl'a CTR 21 

(pre notebook so zabudovanym modemom) 



<a pre pouzivatela prenosneho pocitaca 

















Vyrobok, ktory vyhovuje poziadavkam programu 
ENERGY STAR 


ENERGY STAR je spolecny program americke 
Agentury pro ochranu zivotmho prostredi a 
americkeho ministerstva energetiky, ktery nam 
vsem pomaha usetrit a zaroven chranit zivotni 
prostredi dfky energeticky uspornym vyrobkum a postupum. 



Vsechny produkty spolecnosti ASUS oznacene logem ENERGY STAR 
vyhovuji standardu ENERGY STAR a funkce rizeni spotreby je u 
nich povolena ve vychozim nastaveni.Tento monitor a pocitacjsou 
automaticky nastaveny na prechod do rezimu spanku po 15 a 30 
minutach necinnosti uzivatele. Pocitac probudite klepnutim mysi 
nebo stiskem libovolne klavesy na klavesnici. 


Podrobne informace o rizeni spotreby a jeho prinosu pro 
zivotni prostredi najdete na strankach http://www.enerqv.gov/ 
powermanaqement . Na strankach http://www.enerqystar.gov dale 
najdete podrobnosti o spolecnem programu ENERGY STAR. 


POZNAMKA: Program Energy Star NENf podporovan v produktech s 
operacnimi systemy Freedos a Linux. 
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Ekologicke oznacenie v ramci Europskej unie 

Tomuto notebooku bolo udelene oznacenie Kvet EU, co znamena, ze 
vyrobok ma nasledujuce charakteristiky: 

1. Pocas rezimu pouzivania a pohotovostneho rezimu dochadza ku 
znizenej spotrebe energie 

2. Obmedzene pouzitie jedovatych t'azkych kovov 

3. Obmedzene pouzitie latok skodlivych pre zivotne prostredie a 


zdravie 


4. Znizene vyuzivanie prirodnych zdrojov prostrednictvom 
povzbudzovania k recyklovaniu* 

5. Navrhnute pre jednoduche aktualizovanie a dlhsiu zivotnost’ 
dodavanim kompatibilnych nahradnych dielov, ako su baterie, 
napajacie zdroje, klavesnica, pamaf a ak je k dispozicii aj CD alebo 
DVD mechanika. 

6. Znizenie pevneho odpadu prostrednictvom politiky vratenia* 

Viac informacii o oznaceni Kvet EU najdete na stranke pre ekologicke 

oznacovanie v ramci Europskej unie: http://www.ecolabel.eu . 

Prevencia pred stratou sluchu 

Aby sa zabranilo moznemu poskodeniu sluchu, nepocuvajte pri 

vysokych urovniach hlasitosti po dlhsiu dobu. 



Upozornenie o povrchovej uprave 
DOLEZITE! Na zabezpecenie elektrickej izolacie a zachovanie 
elektrickej bezpecnosti bola pouzita povrchova uprava sciel’om 
izolovat’ hlavnu cast’ notebooku, okrem bokov, kde sa nachadzaju 
porty vstupov a vystupov. 
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Vyhlasenie zhody so svetovymi nariadeniami 
ohladne ochrany zivotneho prostredia 

Spolocnost' ASUS pocas realizovania navrhu a vyroby svojich 
vyrobkov dodrziava koncept „zeleneho" dizajnu a zabezpecuje, 
ze pocas kazdej fazy zivotneho cyklu vyrobku znacky ASUS su 
dodrziavane svetove nariadenia ohladne ochrany zivotneho 
prostredia. Okrem toho spolocnost' ASUS zverejnuje na zaklade 
poziadavieknariadeni patricne informacie. 

Viac informacii o zverejneni informacii spolocnosti ASUS na zaklade 
poziadaviek nariadeni najdete na stranke http://csr.asus.com/ 
enqlish/Compliance.htm : 

Vyhlasenia o materialoch pre Japonsko - JIS-C-0950 
REACHSVHC-EU 
RoHS - Korea 

Svajciarske zakony o energiach 

Recyklacny program ASUS / Sluzby spatneho prev- 
zatia vyrobkov 

Programy recyklovania a vratenia vyrobkov spolocnosti ASUS 
vychadzaju zo zavazkov voci najprisnejsim normam pre ochranu 
zivotneho prostredia. Verime, ze vam poskytujeme riesenia na 
zodpovedne recyklovanie nasich vyrobkov, d’alsich komponentov 
ako aj baliacich materialov. Podrobne informacie o recyklovani v 
roznych regionoch si pozrite na internetovej stranke http://csr.asus. 
com/enqlish/Takeback.htm . 
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EC Declaration of Conformity 



conform with the essential requirements of the following directives: 
E32004/108/EC-EMC Directive 


M EN 55024:2010 

P EN 61000-3-3:2008 
E EN55020:2007M11:2011 


□ EN 55013:2001+A1:2003+A2:2006 

[X11999/5/EC-R &TTE Directive 


0 EN 30( 

3 EN 300440-1 VI .6.1 (2010-08) 
3 EN 300 440-2 V1.4.1(2010-08) 
3 EN 301 511 V9.0.2(2003-03) 

3 EN 301 908-1 1/5.2.1(2011-05) 
3 EN 301 908-2 V5.2.1(2011-07) 
m EN 301 8931/1.6.1(2011-11) 
□ EN 302 544-2 V1.1.1(2009-01) 
3 EN 3026231/1.1.1(2009-01) 

H EN 50360:2001 
3 EN 62479:2010 
3 EN 50385:2002 
ID EN 62311:2008 


a EN 301 489-1 1/1.9.2(2011-09) 

□ EN 301 489-3 VI .4.1(2002-08) 

□ EN 301 489-4 VI .4.1(2009-05) 

□ EN 301 489-7 VI .3.1(2005-11) 

□ EN 301 489-9 VI .4.1(2007-11) 
a EN301 489-17V2.1.1(2009-05) 

□ EN 301 489-24 VI .5.1(2010-09) 

□ EN 302 326-2 VI .2.2(2007-06) 

□ EN 302 326-3 VI .3.1(2007-09) 




a EN 60950-1 /A12:2011 


D EN 60065:2002 /A12:2011 


a Regulation (EC) No. 1275/2008 
□ Regulation (EC) No. 642/2009 


a Regulation (EC) No. 278/2009 


a CE marking 


CC® 


(EC conformity marking) 


Position: CEO 
Name: Jerry Shen 


Declaration Date: 29/03/2013 

Year to begin affixing CE marking:2013 




Signature: 
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